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Elpy-
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Teuclo.

Maltes^

Trehacio.

T3tt Secretario*

Clarindrte,

Ertrlco.

Clotilde»

S Camild.
S ’ün Angel.

JORNADA PRIMERA.

íií-u él Rey, eí Inf*nte,y TencI» de haría,

y el Secretario deteniendo d^ey,que sigue

d Infante con la daga desnuda.

cQnin*go?í>^Soy tu hetmwo»

y pudieras menos fiero

confiderac-.u Rey. Efte acero,

loco , atrevido ,
«illano,

caftigira tu osadía:

tu oponerte a mi valor,

Gendo tu Rey , y feñor?

Vive Dios que es cobardía'

DO matizar con tu aleve

fangre !a quadra que ves.

í»/. MI humildad:: Humildad ei

la que mueílras?

lof. Si te mueve mi disculpa,

escucha atento,

y (abras, ^ey. No ay que faber,

Clotilde aquí viene d fer

blanco de mi pe»samientoí

la adoro , y aunque sé

que rae aborrece , he pensadoj

qie tu la ocafioii has dado,

porque no pague mt fé.

bli fospccha descubierta

in yift®, y actedliada,

pues me niega a mi la entrada,
quien a ti te abre la puerca.

Contigo todo es amor,
conmigo todo esquivez,

y efte eftorvo de una ven
ha de quitar mi valor.

Sabiendo tu mis desvelos,

y debiendo acredítallos,

procuras vltuparalios

para que muera de zelosí

Ya fe acabo la paciencia,

que en daño can declarado,

folo fe alivia el cuidado
con usar de la violencia.

Oy de Buda has de Calir,

o has de cñár mas en la Cortc^

Cgue , FIlipo , otro Norte,

que yo no puedo íufrir

desprecios por tu ocafion:

Rey foy , y aunque eres mt hermano^
debes::; Inf. Ha cruell ha tyraQOÍ

‘^^y. Obedecer mi razón.

Irif. Considera;: El replicar,

ni confiento , ni pcimito,
que hace mayor el delito

quien fe llega a disculpar,

pieafes hallar en mi
A



2 Poc& aprovecha» avisos,

píeáad ,
poique mi rigor

dísde oy ha de Ter ^mayorj

mira ,
Filipo ,

por ti,

y advierte por despedida,

escusando el argüir,

- que oy de Ungria has de lalir,

6 te ha de coftar la vida.

Fase el% ,y criados, queda el Infante,

y Teuclo SU dyo.
^

Teucl. Bien veo que es tyrania

el mandamiento del R^y»

pero obedecer es ley.

Vueftra Alteza fu porfía

fabe , y las refoluciones

que tiene en executar,

yo no le puedo Faltar,

que vencer inclinaciones

no es posible
:
yo la tengo

de fervir á vueftra Alteza

con lealtad, y con firmeza;

pero el peligro prevengo

por mi ciencia ; fi en Ungtií

eftaís , huid del rigor

del Rey , ved que tiene amor,

y fu zelofa porfía

la vida podrá quitaros,

íí competencia le hacéis.

Sé, que á Clotilde queréis,

y sé ,
que os Crve en pagaros;

pero es eftorvo cruel

el de un Rey ,
que desprecladojj

podrá de enojo irritado

fer Caín ,
pues fols Abe!.

Los Ungaros , y Bohemos,

por fu fiera obftinacion,

le aborrecen , todos fon

contra él
,
que fon extremos

los que tiene tan tyranos,

quanto publica la fama,

pufs fiempre el cruel le llama»

Sean escarmientos llanos

íle Prlmlslao , y Tancredo

vueftros hermanos ,
la muerte,

cuya desdicha fe advierte;

y por quien deciros puedo,

que vueftro Padre petdtb

de fentimiento la vida,

tanto del Orbe aplaudida,

y que tanto lloro yo.

quañdo ay mala wclinacion.

Por fuerza temo el Lauiél,

y desde que el Cetro tiene,

no ay consejo que le enfrene

de fer tyrano , y cruel.

Quanto le agrada por fuerza

violenta con el poder,

que otro Atiia viene á fer

con las crueldades que esfiierza.

•De manera ,
que Impo tante

•es , hafta que el Cielo quieta,

el huir de aqueña fiera.

^Miraflor -eftá diftante

de Buda fefenta millas,

confines fon de Dalmacia,’

donde fin temer desgracia

en ella , y en Seria , Villas

que el Danubio riega
, y bañaj

podéis eñár retirado,

dando treguas al cuidado;

porque la mejor hazaña

«s ,
Infante valeroso,

vencer defte monftruo fiefd

la violencia , que yo espero,'

que el Cielo ha de dar piadoso

remedio á vueftro pefar.

caftigo á efta finrazon,

a esa humildad galardón,',

á Ungria quien, governar

fepa el Cetro , y el Laurel;

y finalmente, feñor.

Monarca ,
que con valor

r a piadoso , y no cruel.

-'íb/. Padre, que elle nombre en quien

mi bien busca , es verdadero,

tu consejo (
ay Dios! yo muero, j

es jufto ; mas quiero bien,

y no podrá executar

el alma lo que aconsejas,^

que formará el amor quejas*

y me podrá caftigar.

Clotüde, en confusa calm^

á mi amor agradecida,

es pedazo de mi vida,

y es alimento del alma.

Su con 'cida virtud, li

fu herm fura, (ay Teuclo a «s

nortes fou por quien '

caufrs foir de mi

Contraria en todo es la u



Di Donjuán de

r 3 renfarlo me acomodo;

“ i Vi aie V07 ,
muerte es todot

ffi quedo, todo es muerte;

^.;jom-',co:ifigo u:i daño;

Vdaodoine ,
un d ino espetoe

^ ifv ímpO'ibíe lo miro.,

“^nadi h.xlio defengaño.

f, el daño eíloy mirando.

coa todo he de morir,

^3 es ineioc morir quedando!

c'i que ct Intento mejoro

aaédandome ,
pues espero

por confnelo , el ver que muera

Víante de quien adoro:

Teuclo ,
yo es fuena en UngtU

queiatm-* Teuclo. Mira ,
feñor|.

no viene á fct valor

Ir temeridad ,
desvia

_

de tu pecho aqaese Intento,,

íi lio quieres que tti muerte,

fcndo ítey , tu .advcrfa fuert^

fea llfonja del vientot

mira ,
Infante ,

que eñas canas,

tienen expertincla mu :ha,.

kf. Padie.no es posible. Tear, Escucha*

i,/'. Las dillgericias Icn vanas:

/o he de quedarme* TVac. Y yo aquí

con amor , y tierno llanto.

• aconsejarte, hafti tanto

que hagas aquello por mi*!

Mita que imootta. tu vldi-

pata otra ocafion mayor;
mira por ella ,

fenor.^

00 quieras verla perdida.

Vénzate aquí mi porfía,

que por mi ciencia » efto cs Iland¿

te que el Laurel fobcrano
has de tener en Ungria.
Mi eftudio falcar no puede,

ftgun los Aftros influyen,

fot feñor te conftiruyea
todos

, el amor fe quede.
Haz jqui jg que te advierte

®i lealtad
,
que pues te aioti

Clotilde
, fu amor mejora

^a la dicha de tu fuerte.

V* Qué dices, Teuclo? Teuc. Verdadcsi

£iGcttq has de goveinat

M-itos Fregojo, ?
coa aplauso populaq,

y conformes voluntades;

y eño .quedándote , viene

á correr gtan detrimento,

pues fabes mi peosatniento

qué aguardas ? que te aetlena?

2nft Podre despedirme? Tettc. No,

que tienes amor , y es bella

Clotilde
, y ello á tu efttella

podra fer eftorvo; yo
la declararé tu pena,

que fi la llegas á ver,

no fera posib.e hacer

lo que mi consejo ordena.

,Yo de fu beldad her.uosa

feré Atlante en efta aulcncla,

y de fu honor ral prcfencia

ferá guarda culdadofa:

huye el riesgo. í/i/i Eftoy fin nsl;

ya es fuerza el obedecer.

Resuélvete. Inf. Qué he de hacer?

7>«£-*VIda me has dado* Inf, De d
tengo pendiente la mía*

’Feuc, Puedes coa feguridad.

Inf. Si ;
pero la Mageftad?

Teuc, Será loca fantasía.

Inf No triunfará? Teuc, Será engaña.

Inf. Y la violencia? T(?«c. Desvelo.

Inf. Quien ha de eftorvarla?

Teuc, El Cielo. Inf. Porfiará?

TfKc. Verá fu daño*

Inf. Es tyrano. Teuc, Dios es juflro.

Inf. Es cruel. Ttac. Dios es clemente.

Inf. Y el rigor? Teuc. Será indecente.

Inf Por qué? Teuc. Porque falta el gufto,

Inf. Todo lo dexo ror vos.

Teuc. Por vos veréis lo que haré.

Inf, Vi'ia con esca tendré.

Teuc, FIüpo , á Dios. Ta/'Teuc'o, á Diosi

Vá cadxune por su puerta ; falen d'^ey,

y Criados, el Secretario, y MuAcos.

Sefr. Señor.%r.Qué decis- íecr.Qhe aquí

ay algunos memoriales,

cuyos dueños os fuplican,

que fe vean
, y despachen.

^ey. No quiero verlos aora:

cantad a'go. Secr. Qjé i domable
es fu aduíla condición!

hoítor da ver fu femblaatc,

A i Tenú



^ Poco dpronechan dvtsos
, qu'ando ay mala ínclma'ion

Templa el Mame U guitarra» - -
" •

ILey. Q^é haces?

Muíic. Templo el Inftrumento»-

^ey. Aquí venís á te^lplarle^

idos fuera : Secretario,,

bórrenle luego- 4os gages,,

no firíya en Palacio mas.

Camilo. AfwrrV.Graii feíkrr:;%». BáSe,:

contra- io que yo dlsere

no ha de replicarme nadie;

fallos fuera , y buscad luego.

Secretario , hombre que cante

Fanse Camil»; y el.Mstsicoi-

fin templar, que es- fñsufrlble

el andar mudando traftes,

y clavijas-
,
que ese tiempo

que fe ent-tetiene ,
es- mas facils

que tron la voz le divierta,

iSfí-reí,.El inñrumenío fe hace,

y compone de las cuerdasj

y eftas no aprovechan , íi ante»-',

no fe organizan, y ajuftan,

porque con la voz igualen^,

dando al viento fuspensionj;

y asi
,
quieiv-fin terBelar-cante;,

paeño que el cuidado mío •

lo-procure , ferá hallarle

dificultofo en extremo.
Por qué? Secrrt. Porque nadié'fáfe-

fer diedro-' fin- infttumcnto,

•que es de adonde la voz 'nace,

pues- con fti compás fe ajufta,,

el natural con el arte,'-

y fin él es imposible'

que pueda fer. R^.-Ignorante/
eso que no puede ser,

es lo que quiero que se halle.^

Los Reyes mueftran el ferio,

pidiendo dificultades,

que esa es la foberama
de que a todos fe aventajen;
porque á hacer lo que decrs,
fuera con vos igualarme.
Leed memoriales agora:

nada puede sosegirma,
todo es tormentos el pecho,
¡nsufiibles fon m's males.

Secret. Aquí julio Macedón
dice

,
que firvio en las grandes

^-letras
, que sobre rf Itnp;,;.

tuvo ,fmor, vueítro Padre.
Eftá viejo

, pobre
, yno premio á fervlclos tal^-s

fino que pues confia bien
’

lo que por los libros Reales
fe 1& debe

, que fe ajuíte,

y que mandéis se le pamie
que ios Contadores tienen

*

remisión en despacharle,

y él quifiera descansa.
^ey» Decid

, que halla que rae cansí
yo de decir

, ^e no firva,

que firva
; y no le despachen

los Contadores
, que quiero

de aquella fuerte enseítarlc,

fi es aeafo no pedirme,
el pedirme que le paguen?
so es premio el pedir dinero^

Otra coíá, Secret. Ciarinarte

dice, que Ceffo dio muerte
á fu hermano, eílá en la cárcel

tan valido de los Jueces,

que tratan de libertarle.

Pide mandéis fe calUgue,

pues el delito es- tan grande';

fin dar lugar ai perdón.

Por qué le mato? creí.La paníj

que en aquesa quadr» espera,

lo dirá, Haced que le llamen»

Secretn lñ. por G’arinarte.

Vi un Criad» por Ciarinarte

^ey. Ay muchos,
que pedir jiiílícla faben

por codicia- de interés,

y ellos deben caftigafse;

pues perdonan por diaerí^'

y vende» íu misma fangteí

veré la culpa del preso.^

Sale un Criad» con Clmnartt'%

Ciar, Beso vueílros pies Reales,

Xry. Alzad , decid qtré' ocastots

tuvo
, Cefio ,

Ciarinarte,

para macar vueílro hermano..

Ciar. Ninguna á juflificarfe

ha llegado» Pues fin e'Ia

pudo aq-.ieso exeeuiarsc?

fio es ¡.posiole ; por mayer ^
qué fe ha dicho? C/ít. ÓL’® ^
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¿id un bofetón tai hermano.

If». Luego hizo biea en macarle.

Fue á trayeioa, y no ay teftigo

flue lo afirme. No es bañante

ti que le diga: no veis

,jne aquellos que fueron parte

tp fabetlo , le tuvieran

a Celio por hombre infame,

g no vengara fu agravio?'

Quien ofende ha de guardarse,'

que el ofendido , efto es- cierto,

no ba de Ifegar á buscalle

de que fe quiere matar,.

Por reputación fe hacen-

muchas cosas ,
íi ya el vulgo--

murmuro ofensa tan grande;^

ya eñs¿>a afrentado Céfio,

hizo muy bien- en vengatse,,

y no es venganza jufticia,

pftisTmo fue el matarle,

y jaftícTa es que los Jueccii-

íe fevorezcan , y amparen,.

Sceretatio , íalga libre-

Celio. Cfiír, Mandad que me pagué
íl Interés que ofeecia,

porque yo le- perdonase.
Jlfji, Quanro era? Clan Ducienras doblas*
«ry. Pues decid , en qué reparafteis?

f/atiEn que era el interés poco.
Llegarais á perdonarle

fi os diera mas cantidad?'

tlar. Si feñor, Vender fu íangffr
es delito ííh caftigo,.

^ue pueda fer tolerable

-

> tal' culpa? vive Dios*
^e os tengo por hombre infame^,

y a todos los= que perdonan
por dinero en casos- taleSi

modo
, que por ser poco-

ti interés-, memoriales
®e dais-, culpando á los Jaeces^,-

^ga luego de la- cárcel

^ preso libre
, y fin coftas,-

porque quiero que las pague,;
lás que fe huvieren caufadq-
tn el pleyto , Glarinarte,
porque- lle-ve algún caftigo^
tn la culpa que le cabe,

yueñraMageft^^:-

Matas FrezP^fú.
S/y, No tenéis que rcp-'carrrRt

libre Celio
, y vos las coftas.

Secretario , id adelante,

Clar.Yo voy muy bien despachado. Vasc,
¿ecreí, Livia dice

,
que Lífarre

Coiírado forzb a fu hija,

Rey. Colas cícucho notables:

forzar un gufto no ary fuerza.
Mas qué pide ? que le mande
que fe cafe? Setret. Sifoñor,
o a lo menos que le pague,
para que ella pueda hacerlo,
pues tiene hacienda baftantej

y^ella es pobre, Que no qu'eroi
bT que pague

, ni fe cafey
que en lo que eHa tuvo gufto,
no he de forzar voluntades.
Otra cosa. Secreta Eftrano modo-
de govierno. Rey. Id adelante.

Recretr, El co-mun dice que tiene
impofidones tan grandes,
que cesa cl trato

, y comercloi.

y pasan necesidades,
piden fe las aliviéis.-

^ey. Que dé nuevo fé les carguen-
Otros pechos, y tributos,

para que puedan quejarse
con razón

,
quando otra vez

lleguen á. dar memoriales,
que yo sé que en lo -que venden
faben muy bien desquitarse.

R’Ccret. Césarino'
, y Curcio piden

dos Goviernos. Rey. Disparate.-

Decidlcs que no- harén poco
esos dos en governarse

á si , que lo han meneñer,
que fon mozos

, y no -faben

de económicos goviernosO
lo que es a ellos importanceí
Que fe- conrencen agora
con aplaufos populares,-

ocios de la inventud,

y que de mandar no traten^
que el gdvernar fin govierno
es escuela de ignorantes.

Secret. Éftosn ‘?¡ey. Báfta, Secretarloi
idos, y 3- folas dexadme.

iecT(t. Con obedecer respondo,
(fW ye» hs demas.



6 Poco aprovechan avisos^

!?fr. Todos ,
que fon mis pesares

'

'un grandes, que- a foias quiero

áe mi fortuna quejarme:

A7 Clotilde !
qué veneno

en tus ojos celeftiales

tienes ,
que me has d ido muerte'

mi mal es irremediable,

mi dolor es Insufrible.

Yo foy Rey , y ®
V

desprecios? Yo foy de Ungrta

quien cine el Laurel «onftaace?

no es posible .
pues que muero^

Del pecho, del pecho falen

exalaclones de fuego

entre abismos de pesares,

que desvanecen mi orgulld.

Qué Importa que cruel me llatHCn^

ni que oliente mi poder

foberanas Magcíl ides, _

íl en la ocafion ( ay de níi! )

dél no puedo aprovecharme?

Una rauger
,
pero miento,

no es muger Clotilde , es Angel^i

me tiene íln alvedrio

en lóbrega
, y trille cárcel

de confusiones , y ahogos,

cuyos tormentos añaden

pena á pena ¡os rigores:

pero qué discursos hace
^

la idea ? No foy de Ungriá;

y Alemania Rey de Marte,

asombro ,
horror de los hombres^

y prodigio de crueldades?

No soy el que fujecb,

desde el Tigris al Eufrates,

las corrientes criftalinas,

trocándolas en corales,

de fu plata esmalte hermoso;

y guarnición de fu margen?

ÍSIo foy del Danubio undosq

la fiera mas Indomable,

el acero mas temido,

y en cuyo fugeto caben

horrores , crueldades , iras^

y pecados deteftables?

No di muerte á dos hermanos^

no ful de la de mi Padre

caufa ,
pues la mano pufe

en sus canas venecablesj

quando ay mala inditíadon^

cuyo atrevimiento hizo

á esos Orbes celeft-ales

cílremecer? No foy qiúeit

oy quiso a. Filipo darle

caftigo
,
paes de su vida

caíi vio el ultimo trance?

No foy azote del mundo?
No fuy de U muerte ímigen.
pues de mirarme impaciente

titubea por laftantes?

No^ soy yo , que b .fto yo
para que el niun lo fe espantelj

pues por qué de una muger

dudas, han de acobardarme?

Trebacio ,fu hermano altivo;

contra enemigos aifinges

fue á la guerra ,
nada puede

impedirme, ni eftorvarme

la ocafion de mi defeo.

Goz.aré á Clotilde antes

que el Sol, gyeando epiciclo^

por entre Orbes de celages.

faiga a coronar los montes,

donde los ruegos no valeq*

Es poderosa la fuerzaj.

el atrevimiento, facilí

, la violencia ,
permitida;

la Injufticla . disculpable;

la crueldad .
piadosa acción.

Aquefta noche mis males

tendrán fin» pues de Clotilde

he de fer robador Pátis,

Atlante de fu hermosura,

fu honor lisonja del ayvc:

que un Rey con poder, y
amoC

en fuceso íemejante,

es , y yo foy abismo

de prodigios, y crueldades.

Vase el y salen el Infante, f
,

^alt. Famosamente

fm peligro eftás ya , Dios

los cavallos lo han hecho

descansa un pocoaora
. r

que en ctiftallnas
f goplati*

hafta que al mar tnbutopa^

combida á todo : deja fenti

.|’»/.AyMaltés,quc fon muchos

á quien ha fucedido
. ^.p-do

,peíat tan grande? poco te he



T)e Den Jítan de

Clotilde ,
pues mirando efta pa-.tida,

]
dolor no ha acahíido con mx a ida*

^11 hermano (
6 cruel tyranc!

es metor ll3marle,que no hermano)

t aparto de tus ojos,

porque crezcan por puntos mis enojos,

rtie no me despidiese,

^ de Buda faliese

fin verte ,
no es posible:

quien en amor vio caso tan terrible?

Su virtud me asegura,

inas tiene el Reypoder,y tu hermosura,

y
yo tan poca dicha,

que aseguro por puntos mi desdicha.

Teuclo ,
por qué has querido

privarme de mi bien? pierdo eldentldo:

bolvamonos. Mdlt, Adonde?

hf, A Buda.Ad<!/í. Advierte,

que eso es buscar tu muerte^

y contigo a la Corte, aqueño es llano,

no be de bolver,por vida de un hetmaao,

de quien nunca he fabido,

por eftar no sé donde entretenido.

Yo al Rey vér el Temblante?

antes rpe fuera a Féz, ó a Tarudante,

con Turcos enemigos:

no es Temblante de amigos
el que niueñra en la cara,

fi en ello fe repara,

porque es encapotado , y tan feverSj,

que en diciendo ello quiero,

tiemblan como azogados
Cempre en Palacio todos los criados.

Be des hertranes fue fiero homit lea,

y quitarte también quiso la vida;

pufo en tu p'-adre (
acciones inhumanas!)

h mano
, fin n spt to de fus canas,

por cuso fentim'ento
goza fublime

, y foberano asiente.

1*065 qi é piedad esperas

fu crueldad
, fi aqueño confideras?

te vas
,
yo ire quedo, (do,

poique a tu hc-imano le he cebrado mle-

y r.o quiero con el cosa ninguna,
qoe es perfoua iirpoituna,
áín as de que les des no nes tratamos,
b en ella mes, feñor, adonde eílamos.

'(/•Maltes, mi mal es fuerte: {\ ierre:

di bülv ei á Buda,4íf'í^f*Escucha.ad-.

Matos Ftigofo. 7
fibes lo que te he dicho?

por Dios que es eftremado tu capricho.

Inf. En el primer Lugar,para Clotilde (de,

he de eferivir,) has de ir..1<fíj/.Pon una til-

á esa razón , no pases adelante,

tilde
, y tíldame á mi de esc portante.

Inf,'En un cavallo is'ís,MaLüo lo procuro:
ni en una nube allá no voy fegurc.

-bj/IFutrza es escribir.y dlsculparme.(carme,
Aía/.Tábien viene á fer fuerza en mi el que-
/«y. Vive Dios , majadero:: (quiero?

-Ádalt, I uego te has de enojar
,
porque r.o

que fobre mi han de dareílos combates.

-Inf, Al bruto arrimarás los acicates,

y podrás en Ungrla
vér á Clotilde , fin que espire el día:

en el Lugar adonde yo escrivierc

te efperaré
, Maltés.

:Aia!t,l:io es bien que espere.Tw/lPor qué?
.Malu Porque yo sé que han de matarme,

y asi ferá escusado ei esperarme:
como ha de fuceder lo juzgo todo.

.Inf Tu fabrás disponerlo de otro modo.
Malt, Tan desgraciado foy,escaso llano,

qtie he de dar al momento'con tu hermano
-Jnf. De vér que á Buda vas, te embidio.
Malí, Tente,
que yo te embidio á ti mas juftamente,

porque te quedas.íí?yiVén,y eferivitémos.

.‘Malt, Vuesarcedes verán lo que tenemos:

algún Mágico honrado
venia aora aquí pIntIparado./«yiPor qué?

.'¿dalt. Porque eftes, fin andar en cuentos,

vuelan quando ay peligro por los vientos;

y era cafo acertado

fer en efta ocafion de uno criado.

7»yiCIotIJde herrnofa,mi disculpa advierte.'

Clotilde, fi por ri m.e dierenmuertc,

que me bagas bien te pido,

que efto ya yo lo llevo prevenido.

Vanse , y salen Clotilde ,y Camila criaba,

Clot, Que en efeto fe partió,

Camila ? no efloy en mi;

como he de vivir fin ti,

Filipo , amándote yo?

fin verme ( rigor terrible!)

qué he de hacer? que eñoy mortal;
porque es pena desigual,

y el fufrirla es Imposible,

Nq



$ Paco aprsvechdii av¡to}¡

No me atormenceis temores,

potijue en efta injuíii calma

lio puede fufrit el ahma

tanta fuerza de rigores.

Ha Rev injufto , y tyran®,

lia gufto quieres que quiera!

puede en la Ldvia aver fiera

tan crnel ccmtra un hermano?

Qaar.do Trebaclo en la guerra

te firve leal
, y fuerte,

procuras de aqaefta fuerte

fu deshonra? en quien fe encierE%

tan <yrande inhumanidad?

tal modo de agradecer?

Pues no piense tu poder

centraftar mi voluntad,

que he de falir vitoriofa

contra tu acción Inhumana,'

que foy de Trebacio hermana^

y foy de Filipo esposar

que raugeres de valor,

y de fangre esclarecida,

primero pierden la vida,

que aventuren el honor.

Cam» Si, pero el Rey? Clot, Que desdichal

Sale el %ey.

Rey. Fuera acción bien escusada,

Clotilde, el pedir licencia

otra entrar ,
quien toda el almal

03 tiene dada % y asi,

fin ella hafta vuefira quadra

he llegado. Cám. Trance fuerte!

í^er. Salios fuera. Clot, Pena eíiranal

para qué ? 'í{ey. Para que es gufto,

mió
,
que de aquí fe vaya,

que conmigo eftais fegura.

Cíot. Y con mi valor guardada;

salce allá, fuera , Camila,
Cam. Si valen amantes trazas,

oy un engaño ha de hacerj

que yo logre ral esperanza.

Clot. Cielos , amparadme aquí;

en vueftta defensa fanta

pongo el honor
;
permitid,

que- defte tyrano falga

vencedora mi Inocencia,

de esas luces foberanas

tenga auxilio , fed piadofos

con q-aien os_ ijvyoca
, y iiama^

^uinÁo af fnalaindinac'wtu
'^ey, Clotilde , ya avefs fabid®

los fusplros, y las ansias,

que le coftais á mi pecho,

¿ que vos fiempte tyrana

aveis fido
, no admitiendo,

•fienáo ya el mayor Monarca^
lo que es licito admitirse,

y lo que otras cftlmáran,

X,os Ungaros
, y Bohemos

tyrano
, y cruel me llaman,

quando foy con vos humilde,’

quando pongo á vueftras plantas

Imperio ,
Reyno , y Cotona:

k incliaacioH ,
que á la fama

da nombre por la fobervia,

que en mi asifte
,
que en mi fe hall4

he recibido por vos,

cuya fineza realza

la grandeza de mi pechos

d blasón de mis hazañas,

y el luftre de mi memoria,’

que en bronce cinceles gravan;

para que á pesar del tiempo

viva por edades largas.

Todo efto aveis despreciado,;

y altiva ,
fobervia

, y vana

favorecéis á Filipo,

en quien ni partes fe hallan,

ni merecimientos juftos»

íPnes yo foy Rey , y el es nada,

yo Emperador , y el un hombre

fin grandeza ,
que efto baila

para desacreditarle;

pues quien no puede no manda.

Ved la experiencia , en que al pun

que le dixe que dexáta

la Corte , fe fallo della,

que todo el mandar lo

y el ser Rey, que con los Heye%

ni ay poder , ni ay arr<^ancia.

Por vos hice á vueftro hermanq

General ,
dando a fu casa

hiftre , y aplauso efte honors

he entretenido á la Infanta

de Ñapóles .
coo quien yo

por poderes, y po^

eftoy casado por vos;

y fu padre la tardan:^

¿ulpa ^to ,
que «e»



"De Donjaan de

t efla reíuelto de embiarla:

Zio por vos lo atropello,

yed lo que debeis al alma,

«d qiian ingrata fois

i finezas tan eftrañas.

Clotilde, yo muero, y tengo

de dar fin a mi efperanza,

Ic^o á íui ardiente defeo,

aue fi aquefto fe dilata,

fita acabar con la vida.

Ved mis amorofas añilas,

ved mi dolor , ved mí peña:

U razón que os mucftro es claran

á amor que os tengo , mucho,

y
el ver dilación tan larga

DO es pofsibie , refolveos,

porque de cuidados falgaí

debaos yo alguna fineza,

pues que vos me debeis tantas^

Cht. Atentamente ,
feñor,

efcuche de vueñras anfias

la ocafion , á que pretendo

fatisfacer con palabras.

Aiites( b Monarca infignel)

que la pafsion que os maltrata

llegaffe a entender mi pecho,
entregué á Filipo el alma.
Vile

, vibme , y confrontbfe
lafangre con fuerza tanta,

que fiendo dos los fugetos,

ungufto nos governaba.
Creció amor caíto

, y honeito,
fia que el limite pafsára
<K licito galanteo,
que los que de veras aman,
de los ojos hacen lenguas,

y como tórtolas manfas
^aoiunican fus pafsiooes
alegres mientras fe hallan

^ el efpofo que tienen.

> pues
,
que en ellos daba

aiueftras de mi afición,
ron que fuy^ pagaba,
^^lando los peligros,

^ bs dilaciones caufan.
e dio palabra de efpofo,

afsi fe aíTegurára
““eftro amor

, y yo á Filipo
la mifma palabra.

"Afates "Pregofo.

que el trato con Igualdad,

anima defconfianzas;

y para hacer efta dicha

feiice , folo aguardaba

á mi hermano
,
pues fin él

nada no fe efeftuára,

que eñe debido refpcto

á fu valor fe feñala,

a la fangre que rae adorna,,

y al blafon de fus hazañas:

ved , fiendo de ageno dueño,

fi fuera efpecie de infamia

el admitir otro amor?
Baña , Federico , baña
la crueldad de deftetrar

á Filipo
, fin que haga

vueftro rigor nueva ofeník,

á quien es fu hermano : falga

la piedad defvaneclendo

fombras , y fofpechas faifas.

Dad aliento a mi temor,
dad logro a, mis efperauzas,

retroceded del intento,

porque fe «ffegure el ahna.

Bnehva Filipo á la Corte,

y de Ñapóles la Infanta

venga á qui^Sc vueñro pechov>

pues la Opinión la aventaja

por elpanto de hermoíuta,

y por perfección de gracias.

Rey fois
, y yo una muger,

que en efta ocafion fe ampara
de vueftro heroyco valor;

afsi de Ungna la faca'sO
^ ^

Corona , y Laurel invifto

de Alemania
,

edades largas

gocéis
, (b Monarca ínfigne!

)

que a mi dolor deis tempianza,^
animando mis rezelos:

las refiftenclas honradas
piedades juñas merecen;
fea el defengaño caufa
de mi quietud

, y la vueftra:
que fi efto hacéis á mi cafa
daréis luftre

, a vueftio nombre
grandeza

, á mi eftirpe clara
honor

, á vueftro poder
realces

,
gloria a efta hazaña,

piedad al rigor
, y aplaufos,

B
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Foco afrofechan/avtfoí^ qíiandony rnala lndinacion.
. - r

fin embiáia á vueifra larnap

Quien efta ciego de amor,

Clotilde ,
de las palabras

_

no hace cafo ;
qnanto aquí

me aveis dicho , es fombra vana,

es un itnpofsible loco:

mal el fuego ,
que me abrafa

fe tcmpla'á con razones,

que multiplican las anfias.

Piedad os pedí ,
Clotilde,

no confejo : en eíla quadra

eftamos foios los dos,

y he de lograr mi efperanza.

C/aí. Primero efle globo azul
^

verá en la tierra fu maquina,

y las arenas del fuelo

tocarán las luces facras.

Primero del Firmamento
parará el mobil , el agua

ferá tierra, negro el Sol,

la nieve arrojará llamas.

Será el fuego yelo frío,

la noche dia
, y la clara

luz ferá lóbrega fombra,

que el honor que en mi fe halla,

pierda
,
que foy firme efcolio,

á quien el mar no contrafta.

?(ey. Qué fuerzas ay contra un Rey?

Clot. La de Dios
,
que es quien me ampara.

Va a llegar donde efid Clotilde , y Jalen

llamas por dehaxo del tablado.

Rey. Ver en efefto defeo:

qué prodigio me amenaza! Fuego,

La tierra exala boílezos

de fuego
,
con furrza canta,

que acobardan el difcurfo:

horror
, y temores caufa

ai alma
, y embuelta en yelo

la refpiracion la falta.

Clot, Conmisto , divinos Cielos,

tal piedad I

^ey, Mas qué me efpanta?

fi fon todas ¡lufiones

de algún encanto animadas?

Cobardía en mi valor,

quando la ocafion me llama?

qné ciega imaginación!

qué locura tan eftrañal

llegaré al bien que procuro.

Llega el Rey , y laxara con dos girrtc ,.

un tabique
, y cubrirá a cUtiUc

^

y diga una
’

Voz¿ No podrás
,
que Dios la wmujj

para honor de aqucfte Reyno,
%ey. A qué efperan mis defgracias?

todo es horror , todo es fombras
conmigo cobardes trazas?

conmigo encantos fupueftos?

Con el enojo
, y la rabia

vomito rayos de ira;

Cielos
,
por qué crueldad tanta?

por qué exetcitas violencias

contra un Rey , contra un Monartí

Vive Dios , que fon injuftos

los rigores , y que es vana

vueftra defenfa , fabiendo,

que con el poder fe allanan

los mayores impofslbles.

Pues antes que el Sol mañana

dore con fu luz los montes,

he de hacer que -efta tyrana,

aunque la defienda el Cielo,

dé logro á mis efperanzas,

dé fofsiego,á mi inquietud,

v dé á. mi dolor templanza.

Sale Maltes, con una carta en la m»

if/lí/í. Caraiiaé . en el penfamlento;

pues de Clotilde la cafa

es cíla
, y en ella eftoy:

Mira al %ey,

di con lo que rezelaba.

Efta es ya refolucion,

y eftriva en executarla

el crédito de fer Rey.

Malt, Al primer tapón aurrapaS'

vibme. Quién es?

Malt, Ya yo dlxe

efto que agota me pana.

^ey. No refpondeis? Caefelt

Malt. Si feñor,

yo foy la mifma defgracia,

un hombre que huyendo vi

de lajufticia, por

de una muerte: porque, S

digo , la turbación bafta

oara acreditar mi tcleco.

Re). Efts con Filipo^eftab^

que en Palacio algunas ^



De ‘DonJuan de

k vi con 'c\,y í« llama

w ires
dirsimular quiero:

' carca es efta? iVíd/t. ^al carta?

c Efla que fe os ha caldo.

V.‘!t Aun peor eftá ,
que eftaba: ap.

"í'pVF» Clodld.

« aquefte ,
con que traM, ^

núes le perdí con el miedo,

de defdichas tantas

Carene? Es vueñ«?

Wi/t.No entiendo, ^ey. Decidme,^
‘

es vueftta
eíTa carta? Malt. No fenor.

Ko la traíais? MtUt. Tampoco.

TfcPues á ella quadra

quién la traxo ? Mdt. Algún demonio.

ti Miadla. Malt. Eño le tocaba

mas bien á quien la perdió:

Jls^a la carta , y dafela al l{ey,

veisla aqui. 1{ey. Decid , no eñabals

con Filipo? Malt, Ni conozco

quien es
,
porque yo en la Mancha

ferví á Pedro de Berrueco,

un texedor de Granada,

que fue perayle en Segovia,

y de alli fue á Salamanca

a eftudiar
, y por la ^1^

vine á Ungria , y dexé á Efpaña

año de noventa y fiete,

y en las Galeras de Malta

hago oficio de Dotor.

Qué bien fu trayeion disfraza,

eslabonando locuras!

como es vueílro nombre?
Mili, Sarria,

Gallego de Orgaz legitimo,

un lugar
, que es en la Sagra

áe Toledo. Rey. Ver pretendo
loque contiene la carta.

Rompib la nema , aqui es Troya,
mi vida efta vez fe acaba,

lee Rev. Mi bien ,
Clotilde , las crueldades

Federico me han apartado de tus ojos,

r»» tanta •violencia, ^ue aun lugar ae

^cfotdirme no tu.'e ,
el poder todo

^“trop.lla, Teuclo ,
a quien un tiempo

tu),’ pQf
^ y Maefire ,

animado de

y* lealtad
, me declaro un fecreto de

Vatide imp rtancla para los dos : es

el callarle ,
kajla que llegu. fu

Males Fregojo.
execucion : bofe decirte ,

qut el Cielo ha

de dar cafligo a los d:fa:iertos de efe

tyrano , y que nos aVemOs de ver fin

efe embaras^ dichofifsimos ; la tri/let!:a

con que quedo en Miraflor , te dirá ejje

criado ; habla a Teuclo , y no dilates la

refpuefta ,
por el peligro que puedo te-

ner
, file conociejfen. (Dios te guarde,

Tu efpofo Filipo,

Aquí es meneíler prudencia:

Teuclo en ellas cofas anda?

yo fabré dél lo que dixo,

6 un Verdugo en fu garganta

execucará mis iras.

Venid acá , por qué negabais

eíla verdad ? Malt. Qué verdad?

una procefsion de fantas

me valga en eíla ocafion,

que fean de buena data;

di con ella , Sanca Utfula

con fu compañía me valga,

que fueron once mil Vírgenes;

parece que pierdo el habla,

todo es miedo, ^ey. Qué decís?

Malt, Digo
,
que no digo nada.

^ey. Sois un villano , un traydor;

pues evidencias tan claras

negabais ? Malt. Soy fiel criado»

cuya novedad bailaba

para que me perdonaífeis,

que en eíle tiempo no fe hallan,

fino criados que dicen

de fus amos muchas faltas;

pero yo foy defdíchado,

firvo bien
, y medro á paufas

como fangria ; en fin , foy

criado de ley
,
que baila,

para fer tan defgraciado.

1{ey. Porque no defci bra nada, ap,

quiero hacer ,
que eíle fe buelva,

que el fecreto es de importancia,

para faber el deíignio

que trae oculto efta carta:

Luego al punto , entendéis , luego,

que el mataros fisera infamia.

Malt, Teneis en elfo razón,
que os fobta

, y reíobra. '^ey. Baila;

falid de Buda. Malt. Ya voy.
B i liej.

1
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I» Poee apro'vfchátt avifos ^ guando hay mala indmacton.

ÍJfjf. Mirad que en efta cafa

no os bueiva á ver otra vez,

ni en la Corte. Malu Lo que manda

vueñra M.igeftad , haré

con puntualidad eftraña. %ey‘ Andad.

Mdt. No acierta la puerta,

que mi turbación es Canta,

que quanto encuentro es paredes,

y eítorvos. Encuentra, con el ^ey,

%ey. Teneos. Malt. Me falta

el fentido ,
perdonadme.

S-ey. Efta es la puerta. Malt, En el alma

me huelgo de conocerla

para fecvirla, y no es paga

á tal favor. yafe<

Rey. Id con Dios:

Q.ié me quieren mis defgracias?

qué me quiere mi fortuna?

y mi paciencia á qué aguarda?

Filipo contra mi gufto,

á quien el alma idolatra,

tiene por dueño? mis leyes

defta manera quebranta,

despreciando mi poder?

Vivo yo ,
que en quanto abrafa

eíTc globo criftaüno,

que con celages de nacar

es dibujo de las flotes,

y alimento de las plantas,

no ha de eftár de mi feguro,

que á eterno nombre me llama

la íobetvia que me anima,

y el valor que rae acompaña.

TORNADA SEGUNDA.

Salen dos penitentes de negro ,
con ackas ne-

gras í-nesndidas
, alumhrando d una mugery

quefera la muerte , y el Rey detrás

medio vejlido.

Rey. Quién eres prodigio horrible,

que con fombras aparentes

de mi quietud me levantas,

para que entre dadas pene?

Aborto , ó veftiglo fiero,

quién eres
,
que defta fuerte

al alma califas horror,

conviaiendo el fuego en nieve?

(
el corazón furca abyfmos

de yelos : )
dime quién eres

fantafma , fombra
, 6 vifun?

no refpondes ? no detienes
el paflb ? pues vive Dios
que con mis manos::- ikfáerí. Detentt
no paffes mas adelante, ^
que te eftará mal el verme.

Rey, Mas con aquefto me incitas

á que con veras lo intente,

íD’feulrefe la Muerte,

Muert. Tu imagen foy
, Federico.

Rey, Valgme el Cielo! no llegues,

q le caufa horror el tnlrane.

AiMírí. Eícarmicnta en mi, pues tiene^

de lo que has de fer , la imagen

en mi forma : buelve , buelve

atras los paíTos
, y mira,

qoe fu caftigo prevkne

Dios á tu crueldad : enfrena

la condición , no te lleve

la inclinación , Federico,

al rigor : íi no te vences,

te aguarda un fin deidichado,

como me vés , has de verte.

Rey, Prodigio hotrorofo, efcucha,

efpeta , aguarda , no dexei

al alma er tre tantas dudas.

La imagen vi de la muerte,

ea cuyo fiero femblante

lo qué he de fer me previene;

el corazón tetnerofo

del pecho falirfe quiere.

Todo es horror quanto toco,

el esfuerzo desfallece,

el valor todo defmaya:

Clarinarte , Arnaldo ,
gente,

ola todo es confuíion;

pero de ilufiones leves

fe acobarda mi valor?

yo humillarme ? yo vencenne.

no es pofslble ,
aunque la tierr*

por fus concabos boftece

prodigios
,
que me acobarden.

Vl¡t,

ni fombras que me amedrenten.

Iluíion file del fentido,

que no verdad aparente, ,

quanto vi ,
que íiempre d

hacer eftas cofas fuele.

Gozaré á Clotilde hermofa.

1



He Donjuán

djre á
muerte,

Teuclo mi crueldad,

*ue ya en una corre tiene

áe fu
arrevimiento loco

ti caftígo que merece.

Deila faldrá fcn la vida,

^¡fos en mi ,
no pueden

ftr
eftorvo ,

ni es pofsible,

aunque los Cielos lo intenceiií

vencer yo mi Inclinación,

pues juña en ello á fer viene.

Eaperaáor de Aiemanía

foy y de Ungrra mis ííenes

cikn el laurel fagrado;

pues quién oponerfe puede

i una Magellad tan grande?

Quiero a mi quarto bolverme

a dar treguas al cuidado,

los rezelos fe deftlerren,

defvanezcanfe las fombras,

j
defde oy mi nombre llegue

á fer efpanto del Orbe,

para que la tierra tiemble,

para que el mundo me admira
para que ia £ima oftente

ip'auíos á mi crueldad,

y
a mi inclinación laureles,

ra/f el %ey , y fale Camila,
Cm. El Rey me tiene fin mi,

al Rey amo , al Rey adoro,
perdone el juño decoro
de Clotilde

,
porque aqui

líiciie a importar mas mí guño,
qae fu honor : yo he de intentar
uoa acción

, que he de lograr,

ynn penfaraiento , aunque injufto.

Yoquiero al Rey, quando el muere
por Clotilde

, y procurar
a mi pena lugar.

fin engano, no fe efpere;

*lueílo no es fer cruel,
yn he de fingir

,
que mi prima

*®*nte fu amor eftima,
y con fu nombre un papel

n cuyo engaño
adré del rigor efquivo,

quien tan fin alma vivo,
noche affegura el daño,
defto puede venir.

de Matos Fregofo. 1 i

mi eitrella vencer no puedo,
nadie amando tuvo miedo,

mi induftria he de confeguir,

con nombre de quien adora,

el intento amor anima,
antes foy yo que mi prima;

no ay culparme de traydcra,

que por gozar la ocafion,

no feré yo la primera,

que yerre defta manera,
faltando á fu obligación;

demás de que el daño aquí,

íl fin pifsion fe repara,

no es á ella , cofa es clara,

que el daño todo eílá en mi:

la culpa que viene á fer,

es ver mi facilidad;

pero de una voluntad
quién fe ha de poder vencer?
Por aquefto he dilatado

la execuclon
;
pero ya

tan refuelta el alma eftá,

que culpa lo que he efperadow

Noche, ayuda mi ofadia,

que no es muy difícultofo,

de un corazón animofo,
amparar la valentía.

Ayúdeme tu poder,

fortuna , en eña ocafion,

pues para la ejecución

tengo amor
, y foy muger.

Vafe, y [alen el Infante, y Malth.

Jnf, Ptoíigue. Malt, Fui en efeto,

como mandafte , á Buda, y con íécretíí

entré en cas de Clotilde recatado,

obedeciendo el orden de criado,

para darle la carta que llevaba;

y quando imaginaba
felicidad en todo,

encontré (
eftraño modo

de dcfdicha , y de pena!)

ia caufa del pefar
,
que me enagena

de dilcuifo
, y fentido,

perdí la carta , de temor vencido,

y el Rey , caufando enojos,

con folamente rebolver ios ojos,

fu crueldad me moftrb , con qze mi mledo^
que fue mucho mayor

,
decirte puedo.

Quién fois 3 me diso ayrad®.
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no acene a reípende ríe de turbado,

pueílo que eslabone con la agonía

quimeras que Srmb mi fantasía.

La carta rae mando que ievantaue,

y yo le obedecí ; no es bien que pafle

en filencio el cuidado

con que entonces me vi
,

pues defraayado,

cafi de las razones me vi ageno,

de confufion , y de pefares lleno;

y fue tanto el pefar del defconcierto,

que eftando vivo me juzgue por muerto.

Romplb la nema , y yo quedé difunto,

pues la carta leyó punto por punco.

Acabo mefurado,

con decirme ,
que fi era tu criado;

pero yo que advertí fus zancadii as,

le negué lo contrario a pies juntillas;

y fi bufeára nuevos defaciertos,

le negara lo mefmo a pies abiertos,

que fon de Efellion aquellos labios,^

cordura que exercirari muchos fabios.

Traydor villano me llamb al inftante,

demudado el color ,
fiero el fetubiaiite,

el afpeáo fiiriofo,

como tygre rabiofo,

que fus rigores con los brutos prueba,

quando el hijo le falta de la cueba.

Aqui de entre fus brazos

pensé ,
fenor , falir hecho pedazos;

pero retrocediendo

de fu crueldad , fu enojo reprimlenio,

trocando fu caftigo

en piedades de amigo,

„que elle nombre merece acción tan jufta,

de que me vaya gufta,

dándome permifsion para que buelva

a vér de Miraflor la hermofa felva.

Con áquefto partí con tal ptefteza,

que al viento dexb atrás raí ligereza,

pues hice al bruto vayo
impenfada cometa , b veloz rayo,

Íiíi- que á Buda bolvieíTe

el roftro
,

pues temí me fucedieíTe

lo que á la efpofa necia , é inadvertida

de Loth , que quedo en piedra convertida,

por no hacer otro canto;

pero fi era muger , de qué me efpaato?

Ello es lo fucedido,

de Clotilde , ni fui vifto , ni oído.

quando ay mala indinacwn.
la traza falib en vano, /

pues bufeando á Clotilde hallé átu
Defgracia prevenida

antes de mi partida,

que tpgo Aílrologia en mi defgracia,

á imitación del mufico de Tratía.
Forzóme el confonante,

nadie de vér la impropiedad fe efpam,
que no ha de ir un hombre Gempte haftTt,

á bufear ios conceptos cada paso, {Patn*.

que yo donde viniere,

pues puedo , he de decir lo que quiGcn

que á mi me cuefta mí trabajo todo,

y no he de andar acelerando el modo.

De la materia falgo
, ya lo veo,

tu defcanlo defeo,

procúrale tener , que en cafos tales,

en penas
, y tormentos dcfiguales,

importa la prudencia,

ufa della
, y anima la paciencia.

Infant. Qué á Clotilde no vifte?

que con mi hermano difte?

que la carta leyó ? yo eftoy perdido,'

pues por ella mi intento avrá fabido.

Teuclo ha de confeíTar lo que me dkc;

juftamente me aflixo,

y efto ha de refultar ( contraria fuerte!)

en darme á mi la muerte;

qué haré ,
Maltés? que en tan confufa cal-

batalla el corazón, y teme el alma, (es

El cuidado fe aumenta,

la pena fe acrecienta,

el difeurfo fe apura,

el daño fe apretura,

las palabras fe eftrechan,

los remedios de nada no aprovechas,

todo es caos mi dtfvelo,

todo tormento, y todo defconluclo.

Pero fi foy amante,

por qué ha de acobardarme lo atr g

de un hermano alevofo? ,

,

no foy Füipo , y de Clotilde e P®

Pues como {
ay Dios ! )

que eftando aufente logre ^
efte prodigio ce crueldad vio e

Boiver á Buda intento,
r. waoí*

quenoesbienqueáClpnldefe^ ^
quando puedo afsiftir a fu n

Maíces , figue mis paflos.
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..íínfemejantes calos
^ ^

bien
--

j ña la dilación : vamos a Vngria,

“ug quien amando tiene cobardía,

l%u¡en es degenera,
^

^va <ni honor , y Federico muera. •

, 0ye>l2ñor. Inf. Ya eftoy determinado.

Uíl idlra que;-/M/.El detenerme es efcufado,

es refolucIon.Mtf/í. Llamo la muerte.

J jjuaca quien ama el peligro advierte:

vo parto á Buda.^»ídlr. Parte enhcrabuena,

que^yo entre tanto prevendré la cena

pira qu»ndo bolvieres.

Miluego dexaitne quieres?

lült. No ves que la palabra al Rey he dado,

vqueá fuer de hombre honrado

¿etocumplI!!a?7«/.Aquefta vez no puedes;

tamos. Malt. Yo eftitno las mercedes

que rae haces,mas yo aquí he de quedarme.

f«ÍTambien,Maltés,es fuerza acompañarme.

]¿lt. Juro a Dios , que me apuras infinito;

pero yo a mi palabra me remito. (Ha.

7i/.Tu no la quiebras,queyote hago rompe-

d/air.Podrá reconvenirme el Rey con ella,

y
calllgarme , y ello fuera exceíTo,

fiempre lo que ofrecí cumplir profeíTo.

hf. Ve a eníiilar.

Míit. A enfiliar? ya eftá enfillado.

hf. Pues a partir. Maltes, que mi cuidado

no tiene fufrimíento.

Halt.Con licencia de uftedes, oye un cuento.

!«/. Qué mi paciencia efpera? (quiera.

Hilt. Ufted le ha de efcuchar ,
quiera ,

b no

l'/.Por el camino. AíííZí.Y agota?

hf- Es impofslble.

ííjIí. Por Dios que eñás terrible:

® fin he de ir contigo? ttif^ Cafo es llano.

W. Yo me tomo la muerte con mi mano,

pues quiebro la palabra que havia dado,

Ptro bien fabe Dios que voy forzado.

^«/•Clotilde hermofa,á tus divinos ojos

liuelvo a ofrecer el alma por defpojos.

de UB injuño Rey ,
fiero homicida,

'«Ee de librar , b he de perder la vida.

«f. Y fera cofa nueva,
yo no voy á morir ,

que otro me lleva.

, y fale el Hey , y d Secretario.

vF Murió Teuclo? Sec. Si feñor,

,
la Torre donde eftaba.

Quien fet traydor procuraba.

mereció mi rigor.

Secr. Mucho el vulgo lo ha fentido,

que era con extremo amado.
Siéntalo , b no , mi cuidado

con elfo alivio ha tenido;

fu alevosía pagb,

y yo mi enojo vengué,

pequeño eañigo fue

á la traycion que intento.

Solo falta que mi hermano
el mifmo caftigo lleve,

y que mis rigores pruebe,

que es un cobarde , un villano,

un aievofo , un injufto,

un ingrato , un desleal,

pues á fu Rey natural

le quiere impedir el gufto;

Vive Dios ! pero dexemos
efto para otra ocafion,

y feparaos la intención

deñe papel
,
pues tenemos

lugar ,
que me dib rezelo

el dármele con tal prifa,

y á tal hora
, y es preciíá

la confufion , fi el defvelo

no me faca defta duda.

Que es cierto que conocib

quien me le daba
, que yo

era el Rey : fufpenfa
, y muda

llegb una muger á mi,

con la noche recatada;
.

y dixo , yp foy criada, .

tomad , y haced lo que aquí

fe os ordena , y fue el acento,

y el irfe tan impenfado,

que al feguirla mi cuidado,

la vib fombra
, y la hallb viento.

Llegafteis vos al Inftante,

y yo llegar no he pórfido

adonde le aya leído,

y viene á fer importante

fallr defta confufion.

Secr. Buelva vueftra Mageftad

á Palacio, Es necedad
aumentar la dilación,

antes le pretendo vér.

Secr. La noche no lo aíTegura,

porque con la fombra obfcura

dificultofo ha de fer.

í>ef-

l
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<I)tfcuhrcfe el Altar con una. imagen de

la Virgen, y una lampara, que ha dc

eílar alumhrandcía.

Re/. Qaé IutíCs aquella? Secr. Tiene

allí á la Virgen del Valle

un vecino defta calle,

V cada noche previene

luz
,
que la Imagen alumbre,

que tiene gran devoción

con que arda fíempre. Re/. No ion

cofas que dan pefadumbre

el ver efti hypocres'ta;

devoción tiene ? bien hace

fi deíTo fe fatisface.

Templaré la pena mia,

faldré deíle enigma preílo,'

y fi es para mi fabré,

defde efta piedra podré
leer mejor; pero qué es efto?

Suelve las efpaldas la Virgen*

las efpaldas me bolveis?

Hada en vos hallo rigores,

liendo de los pecadores

amparo ? qué me queréis?

no advertís , Señora , vos,

que es impropia la crueldad

en quien es todo piedad,

y en quien es Madre de Diosí

Secr, Prodigio eftraño ! bolvib

la Imagen el rollro
;
quiero,

aunque tema el rigor fiero

del Rey , Irme
, que quien vib

elle cfpanro , aborrecida

tiene el alma, fi otra aguarda,
el caftigo me acobarda
de Dios , no el perder la vida, vafe

Señora, en qué os defobllgo
para que efteis tan cruel?

Qué culpa es leer un papel

para tan grande caftigo?

Pero grande yerro fue,

los indicios fon bien claros,

veros
, y no refpetaros,

pues el fombrero os negué.

Mi ciega defemboltura

bien claro he llegado á ver,

que fiempre fe ha de tener

refpeto a vueftra pintura.

Mas qué digo ? ilufion vana

hay mala inclmacton,
ha fido quanto ha paffado*
pues qué efpera mi cuidada,
que elle impofsible no allanaí
Si la efpalda me bolvib

la Imagen , aquí luz queda
con que leer el papel pueda,
que es lo que pretendo yo.

Matanle la lus^
Rompib la nema: Roberto,
la luz en confufo abifino

dib el podre ro parafifmo,

pues de repente fe ha muerto.

S>e.xa caer el papel.

Ola , todo me ha faltado;

qué confufion ! qué defvelol

entre la pena , y rezelo

me cubre un íudor elado.

Pref.igios es quanto toco,

horrores es quanto pifo;

efta advertencia, efte avifo

del Cielo es , fu auxilio Invocoi

Por puntos la pena crece,

ya es mayor la turbación,

ya defmaya el corazón,

ya el aliento desfallece.

Entre Caribd s , y Sella

navega mi penfamíento,

y entre tan fiero tormento

la paciencia me aniquila.

A un prodigio otro prodigio,

á un abotto otro mayor!

pues no me ha de dar temor^

quanto encierra el lago Eítígio,

que foy Rey
, y no ha de aver»

aunque lo llegue á intentar,

quien me pueda contraftar,

que para eflb es el poder,

la migeftad ,
la grandeza,

el rigor , la tyrania,

la crueldad , la Monarquía,

la inclinación , la afpereza.

Y finalmente;;:- mas

fi no me engaña el fentiao,

que en la calle fuena ruido,

gente es , ver quien es defeo.

Fonrfe a una parte del tallado ,j c

otra falga Trehacio , y
“

noche.

Treh. Ei amor dc hermano ^



De Dsh Juan
Etirí^o. a que disfrazado

„aga a Buda , y a que dexe

fíls rniilas de aquí mi campo,

donde al punto bolverémos.

Y pues ya en la calle eílamos

de Clotilde , foío quiero

pagar fu amor con ¡os brazos,

que á fu virtud conocida

todas mis dichas confagro,

la fuerte de mi fortuna,

V de la viftoria el lauro»

fr, DIchofo fois en tener

til hermana , pues es llanta

que fu virtud es crífol

de perfección
, y dechado

de las iluílres Matronas,
que tanto fe celebraron

en la antigüedad : Ungrrá
con generales aplaufos

la venera. Rey. No apercibei

las razones, y me enfado ^5

ya di tantas dilaciones, I

y ferá mejor echarlos •

de la calle
, porque aquí

no conSenterj mis cuidados
que eñe nadie

, que eñe puefttj
para mi eña refervado.

tith. Parece
, Enrico ,

que allá

ay gente
, G no me engaño:

reconocer es forzofo,
puK es de mi cafa el paíTo,
quienes, a nr.Quieres que yo llegue»
t.'í.No, detente

,
que yo baño,

W- Un hombre fe acerca, quiero
de lo temerario

t^igando fu oíTadia.

es? Gano por la mano?
”*0 es lo que yo pregunto,

guarda de eñe paífo.
«Los que fon nobles , de noch^

nombre declararon,

'i, II
«ne le dicen

,
legando a preguntarlo:

““'Ivanfe
. que les Importa,

no qujjygjj qyg brazQ 1

^’;‘'fndo violencias,

rayos.
•^ftainaiiera refpondo,

Matos Fregojo: ij
Sacan lat t/padas.

Snr. Morir pretendo á tu lado.

Re/. Todo es poco á mi valor,

G fuerais mas que eíTe manto
azul tiene eftrelias , fuerais

nada para mi , villanos.

í’sr.Valgame Dios! mnerco íby. Cae.
Treb. Un amigo me has quitado,
mas yo vengaré fu muerte
con la tuya. Rey. Ten el brazo:
la efpada he perdido : faa Cielos!
fiempre con rigores tantos
me tratáis ! hombre qué quieres?

Treb. Dar a tu fobervia el pago
que merece

, y dar caftfgo
con tu muerte á dos agravios.

Rej. Qué mayor venganza quieres,
que verme á tus pies poftrado?

Treb. No admito humildades tuyas,
^fy. Ya es fuerza (terrible cafo!)

decirte que foy el Rey,
ten la elpada. Treh. Cielo fanto»
es fueño , 6 es iluGon?
en gran peligro me hallo:

fenor:::- Rey. Ha Cielos ínjuftosl

quién eres , hombre ? 7>f¿.TrebacIc>
foy , que puefto á vueftros pies,

no piedad , la muerte aguardo.
Rey. Pues como eftais en la Corte?

Treb. Señor , el amor de hermano
me traxo á vér á Clotilde,

dexando en Alcis el campo,
cuyo triunfo:::- Rey. bolveos laegOj¿

que efto es para mas defpaclo;

y haña que entréis con la gente
no bol vais, que es defacato

el que hayais venido afsi,

y dexado los Soldados.
Pero defte atrevimiento,

de mi ofeníá , de mi agravio,

fabré tomar la venganza.
lYo rendido ? yo poñrado i

pero el enojo que tengo
para otra ocaGon le guardo.
Quién es el muerto? T. eb. Señor,'
Enrico :::- Penas

, a efpacio,
baftanle al alma las dudas,
no multipliquéis cuidados.

C Rey^

1



i8 Poco ¿íprovechdn ávijos

Key> Haced porque cite fecreto

quede en los dos fepulcado;

retiradle donde et'^ol

aun no deícubra efte caíb»

Alza cffa efpada , y vos luego

bclvcd al campo ,
Trebacio,

y (’n mi avifo no entréis

en !a Corte t
aquefto os mando

cemo Rey ; y como R-cy

fabré también caftigaros,^

fi atropellando cfacdiencias,

dcl refptto tro hacéis cafo.

Mi - refoludon fabeis,

mucho os advierto callando,

no os fiéis en el valor,

que fcy Rey , y vos va fíallo. yafe^

Tr. Qué enigmas fon las que advierto,

quando vidorioíb aguardo

honcres , hallo caftigos,

por premios me dan agravios;

tal crueldad ¡ tai finrazon,

en quién fe ha viño , ni hallado,

pero quien falta a fer Rey,

no es mucho que fea tyrano.

No alarguemos el dífcuifo;

confu fsien, obedezcamos

al Rey ; la muerte de Enrico

es lo que me ha lafíimado,

ilevaríe a mi cafa intento,

porque mañana defpacso

fe le dé honrofo fepulcro.

Acia cña parte , b me enganov

perdí el fombrero i un papel

encontré junto a él : cuidado,

b curiefidad me obligan

a que le guarde ,
hafta tanter

cue puedalaber, fi importa

a quien le perdib el hadarlo,

r;ut*s fera fácil con efto

cue otra vez buelva é fus manos.

Voy ,
pues ,

que antes que manana

aquefie farol dorado

boftece fobre eífos monteS

bordándolos con fas rayos,

gi-andeza de fu poder,

tenfro de bolver al campo,

perqué Federico advieita,

que á ofaedeceric me aliano.

quando ay mala tnclinaciañ.

y que dexo por fu guHo
mi gufto con valor tanto,

que falto a leyes de honor,

por cumplir las de valTallo.

f^aje , y Jalt Camila^

Cáiw.Dile al Rey el papel de mi amor, ciegi,

en nombre de Clotilde ,
que quien lleg'i

á tener pafslon tanta,

a quaiquier impofsible fe adelanta,

que quiero ,
prevenida

con elle engaño, dilatar la vida,

y vencer las pafsiones,

que en el pecho encarcelan las razones.

Seguro he hallado el modo,

cue el fer muger lo facilita todo:

no ay que temer t mas CiCiOS , o el fentd*

fe entraña ,
b en la quadra fiento tuü.

el Rey ferá fin duda,

toco fin luz eftá ,
todo me ayuda,

lograré la ocafion *, pero qué veo?

b es iiufion , b imagen del defeo.

Clotilde es , y Trebaclo;
^ ^

á efpacio ,
confufion ,

p^nas a efpacio.

Pues no me han vifto, el !tm,e es de prott-

fi el Rey viene,mi ardid eftádeshecho,;dc

y afsi es bien prevenir en tanto daño

paciencia el corazón , y yo otro engaño.

Vafe , y f^’c Trehacio , y Clotilde con u

bupia en la mano , y ponda en un

bufetillo,
^ ^

Clot. Qué es efto ,
hermano

,
qué es ello’,

pot qué con tantos ahogos

quieres dar tormento al alma?

quando en el campo te noto,

entras con un hombre muerto,

hafta la quietud que gozo,

y dtxandole en mi quarto,

de ti mifmo rcze'ofo,

fin decirme la ocafioti

deíle prodigio , b alfombro,'

quieres boiverte á partir.

En qué de penas zozobro!

Dime la caufa ,
no quieras

dexar el pecho dudofo,

fufi eiifo el entendimiento;

mira ,
hermano ,

que me corro,

mira ,
fenor ,

que me ofendo,

mira ,
Trebaclo ,

que noto
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qu; e! no fiarte de m;, Enrico muerto , y mT hermano
coüs que ignoradas lloro, penfacivo

, y rszeloío.

fS no tener conh.inza

(¡;1 valor que reconozco

gn la fangre que rae animan

iticnfj de que mas blafono.

Acaba de declararte,

o harás que el pecho animofo
dffampare al corazón,

para que acabe del codo

vida ,
que en cantas defiichas

por muerte la reccnoico,
que á un tormento dilatado,

mas mal viene á íér que todos»

Trei^ Clotilde
, no puede fer,

puerto que tu amor conozco,
decirte mas

, de que des

a Enrico fepu'cro honrofo.
Cierta fuerza á erto me fuerza,'

pues fi aquí el filencio rompo^
ni cumplo con mi lealtad,

ni con la fangre que gozoí
ocafion avrá algún día

de que fepis mis ahogos,
Qaedate á Dios

, que boivec
al punto al campo es forzofo,

,
que corre mi vida riefgo,

fi aqui me detengo. Clot. Cbmo¿
Trebaclo

, entre tantas dudas,
los (entimicnC''S reporto?
mira que es matarme, Treb. Tcnte^
queeíTa pena, eíTe fo’lozo
no afslentan en la ocafion:
confldera que es impropio,

y que es fuerza::;-
Cbí.Qué? Treb. Partirme

fin hablar, que á efte decoró
me obliga un rigor tyrano,
V un mandato poderofo:
4 Dios , Clotilde. ><*/?•

El te guarde.
Enigmas es quanto topo,
síTombros quanto imagino,
y defdichas quanto toco.
Qne ilufiones fon aquellas,

en el penfamiento formo?
difeutfos los que hace

entendimiento loco?

traerle a mi mifmo q-.iarco!

y luego fin alboroto

partirle de aquí , oailnndo
el fucefld de elle alfombro!

Dadas al delVelo aumenta,
calo es que no Importa poco,

pues el le encubre de ral;

el corazón entre efcolíos

oprimido fe efttemece,

y entre aíTombros pavoroíbs

eftá batallando el alma,

el aliento eftá dudofo,

la imaginación íulperfa,

y la razón tan fin modo,
que las palabras fe ertrechan,

y fe aumentan los follozos.

El tributo natural

me vence lo temerofo,

me defanima
; y el fueño,

que en el d'fvelo es tan propio,

me obliga á que ¡e obedezca:

en erta fíila ea forzofo,

defvaneciendo difeurfos,

dar alivio á rais ahogos.

Ton:^af'e a dormir en una. Jilla , (yue efiari

en una canal para valar d fu tiempo,

falen el Infante , y
Maltes.

Inf.'^a. eñoy adonde deíeo.

Mal. Si
;
pero advierte , Señor,

que es el peligro el mayor
que puede fer

; y que creo,

que ha de dar efte nublado
fobre m'i. Inf. Por qué , Maltes,

fi ertás conmigo ? Ma't. No ves,

que la palabra he quebrado
que di al Rey ?

Inf, Dertierra el miedo,
que conmigo ertás feguro,

Malt. Con cuidado lo procuro,'

I
mas deílerrarle no puedo,

porque es del Rey el valor

grande. Inf.Tlu temor es vano;

es mas de un hombre mi hermano?
Malt. Es mas de treinta en rigor:

un hombre no puede hacer

C a mas

l
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mas de por uno
,

fi Riera

como vo ; mas coafidera,

rjue quien tiene ía poder,,

es mas que todos los hombresy

y eño- es vifto z buena ley^

ÍDiiiíe tu ,
qualquiera Rey,

porque con razón te aíTombses^

propon20 íiendo Chriftiano^

no es íemejanza de- Dios?

pues !a duda de los dos-

con elle argumento aUano.'-

I>ios es el tiodo de todo,

el Rey es fu femejanza,

y es muy loca confianza,

quien lo advierte de eñe- modoí-

el no llegar á entender}

que es mucho el Rey en la tietra¿ !.

y que en extremo- lo -yerra

quien no lo llega á temer. -

Todo lo tengo advertido; .

-mas dexame diícurrirj

Maltes-, en lo que fentlr
'

es fuem„ pues he venido:

tomo á- eñas horas la puerta^

abierta avernos ha-ilado?
'

como ha ña' aquí- hemos entrado,'.

Sn que -ninguno lo- advierta?

cn cafa tan principal

íarí 'grande defeuido ? (
haCislosl^ -

«nuncio es de mis- defvelos, .

prorroítico es de-ma mal.

Señor. Iitf» Que decisí?-

Tu é fpola,

que hace dichofa- tu fuerte,

-día aiii.ííj/I Qué es lo que-advkrt#-e

mi imagÍBácion dudofa?

-Ciclos , qué miro 1 qué mito! -

todo cauíá confuGon,-

xoÁo obliga a fufpenGoa

daño porque fufpiro.

TQó me atormentes quimera

j

TU arrojamiento fe enfrénei

-qué pocos cuidados tiene,

^uien duerme defta manera?

Císí. fiüpo-, á tu am r rendida

Entre fueños^

cíla eí alma ,
que aunque aufent#

sftás
,

te ten§o-> prefeatfr

qmtndo ay mala ¡rícUndcioñ,

en ella. Inf, Cobré la vidj.

Hacen ruido dentro como ¿¡at tropii^^
alguna puerta y dice el

**

í(ey. Válgame Dios ! Inf, Qué es aqueftoi

¿ialt. Que ha de fet , lo que temí,

vámonos , feñor , de aquí:

confidera ,
que eñe pueño

es peligrofo. Inf. Efeondidos

en efta parte eñarémos,

y efta confufsion fabremos;

tened fofsiego , fentídos.

f’onenfe encubiertos a una parte del takUit,

y por otrafalga el ^ejt,

§{ey. Con tanta turbación vengo,

que al entrar en efta quadra

tropecé con mis deídichas,

que en m j todas fon defgraclas.

¿legué a Palacio
, y mi peni

Gempre cruel ,
fiempre lyrana,

ni me confintio defeanfo,

ni me permitió templanza.

íY atropellando impofsibles,

animado de mis anfias,

y oprimido de rigores,

q^ue me afligen
, y maltraten}

íín reparar en Trebacio,

ni en la defdicha paffada,

buelvo-á ver:::- pero qué es eño|

3a que es de mis males caufa

efta aquí? buena ocafion

para lograr raí eíperanza.

Divina luz de eííos Orbes,

-donde el valor íc defmayai}

«¡fi:a del poder de Dios,

donde fiempre admira el alma:

Promontorios de belleza.

pues quanco en ti fe retrata,'

pedazo hermoíb es del Cielof

pues naturaleza fabia,

defpues que formó tu imagen

defvanecida , y ufana,

llegó á romper 4os pinceles.

Ja coiifequencla es bien clara,'

por no atreverfe a hacer otraí

pues quando lo- procurara,

no importara fu poder,

iil aprovecharan fus trazas»'

A tus pies fe poftta un RefV



De Doa J^sn de

Mta que remedies tantas

^as ,
como me atormentan;

fi dormida fe hdla,

difeurfos fon los míos?

I mis brazos trasladarla

quiero , y llevarla de aquí,

¿onde el fuego que me abrafa

fe temple. Inf. qué es lo que intenta?

^¿u Calla , fenor , calla , salla,

que te pierdes , y me pierdo.

f,f. Villano :;i- Malt. No hablo palabra.

jífSo he de fufíir::- A/a/r.No por cierto.

Tal ofénfa ? Malt. Fuera infamia.

Itf.
Mataréle , vive el Cielo,

Mík. De fu culpa es juila paga.

JP^r, Llego. 4cntrsr

VíZ\ Tente , Federico,

Quién me detiene?

í^ien bafla

á atropellar tu poder.

Ijgi. Válgame Dios I las palafaraj

al pronunciar , detenidas

fe quedan en la garganta;
qué me quieren ilufíones?

qué me quieren íbmbras vanas^
fiel vencerme es impofsibie?

T(iií¿ Saldrá vana tu cíperanza.

Vuela en la filia Chtilde,
htlt. Qué es ello ? Iirf, De fu vkcu3

crlfol : ven , donde el alma
pueda agradecer al Cielo
la dicha qae admiro.

Vanfe los dosr

Aguarda,
encanto de- mis fentidos;
que no bañan

,
que no bañará

pródigos para conmigo.
Aunque en preñeces de llamasF.

tortores me cortfundieran,
aunque eres del ayre eñampa,-
te de gozarte

,
Clotilde,

qne encantos no me acoba r-dan^
"0 temo avrfos del Cielo,

tne imptatan amenazas,
¡Qe confunden añbmbros?

? ''frigios vomitara
“ tierra

, para oponerfé
Al valor que ^ acompaá^

Afiles Fregá/h. i i

fueran fombra , iluíion fueran,

que eñe aliento
, que eña laña,

que eñe rigor
, que efta ira,

que eñe enojo
,
que efta rabia

fabrán defterraí las fembras,
fabrán dilatar mi fama,

y fab rán los juftos Cielos
dar logro á mis efperarizas.

JORNADA TERCERA.
Sale Treíacie con ti papel que hallo.

Treh, Papel , buelve á declarar
el daño que me atormentar
buelve

, aunque otra vez loílema;;
á referir mi pefar.

Lea, SI me quieres obligar
vena veime(el alma muerta
efta) que abierta la puerta,
nada le puede impedir
la dicha de confeguir
un defeo , de quien cierta
eñá de cu proceder,
«que pues yo foy la que gano,;
leñando aufente mí hermano,
«jada queda que temer.
Cielos , puede aqueño íer?

51 , que Clotilde
, (ay de mil)

por fu firma dice aquí
lo que mi honrado honor niega;
mas fi es amor quien la ciega,
EO es engaño , verdad ü.
Puede íer que íu virtud
fe atropelle deña fuerte?

Si
,
que la verdad rae advierte

eñe pápele qué inquietudl

tanto una Folicitud

puede ? qué necios defvelos!
«jué confufsion

! qué rezelosl

b aufencia fiempre tyrana!
pofsible es

,
que de mi hermaníí

tenga mi honor eños zelos?

quién puede 1er ? pero ya,
quien es , es juño que halle,

que el Rey eftaba en la calle,

y claro eñá que él ferá.
Indicio bañante da
íieña yefdad Ja fofpecha|



Foco aprovechan avifosy

pero de qué me aprovecaa

el vacilar . ni el fentit,

fi ha de fec fuerza el morir,

n„ ,ér m! d»d, deshecha;

Ea fu calle ,
por tm mal,

hallé elle papel cerrado,

y en vieudole mi cuidado,

hizo a la pena moruh,

en cortnento defigual,

qué remedio puede aver.

muchos, pues no puede lee

mi hermana eíti; pero si,

que para creerlo aquí,

bafta faber que es mugar.

Vamos al remed’o ,
honor,

vamos á Buda ,
que es ley,

pues afsílo mandi el

tener prudencia , y valor,
_

Yo haré que vea en mi rigor

Clotilde : el pefar mitigo

en vano ,
pueíto que ligo

^

lo que aquí el papel advierte,

en mi venganza fu muerte,

V en mi ótenla fu caftigo,

vki , y fden Clotilde ,
el Infante ,

jaf. Cierto eftoy de tu virtud,

pero el eftar rczelofo

¿eñe tyraao ,
es forzom,

V ello rae caufa Inquietud,

Clotílds ,
elfo de manera

me atormenta , y rae ra xlcrata,,

que por puntos fe dilata

mi dolor , y pena fiera.

Y es mi mal tan defigual,

con la fuerza del baybén,

que el mal me parece bien,

y el bien nie parece mal.

'Malt. Qué verfo tan remontado!

el cabe efta de apaleta,

pues no ay Poeta de teta,

que á luz no le aya facados

En viendo donde encajar

eí gracejo » aunque no quieca»

tengo de arrojarle Fueraj

porque no puedo callar*

A*^ora bolved al tenia,

p¿s conocéis mi capricho.

quando ay mala ir.címacion.

que li ello no haviera dicho,

fe me hiciera una poílenaa.

Clot, Fiiipo , la poiTefsion

de mi amor en adorarte,

affeguta en efta parte

tu rezeto , y tu pafsion.

Dtxa iluuones, y advierte,

que es mi amor tan firme
, y fie!,

que antes que faltara á é!,

me dexara dar la muerte.

Conftante mi fe fe hiUa,

amor fu poder oftenta,

tu honor corre por mi cuenta,

y foio a ti fe aviíTiUa

el mío ,
porque el emoeño

de am ot
,
quando es can dichofo,

teniendo dueño , y efpofo,

nunca admite ageno dueño.

Q¿ié importa que el Rey intente

atropellar mi valor,

fi fe defiende mi honor

con cfpiritu valiente?

Demas ,
que a mi defconfuelo^

efta claraboya hermofa,

' en la acción mis peilgrofa

' mueftra
.

piedades de Cielo.

De fu. crueldad me ha librado

dos vetes, y ambas á dos

de los avifos de Dios

claro defengaño ha hallado,

Pero fu obftinicion fiera

tanto al daño fe exercita,

que ciego le precipita

a fu confuía quimera.

Pero intentar ,
atreverfe,

profeguir ,
aventurarfe,

^

defeomponerfe ,
animarle,

perfeverar ,
refolverfe,

amenazar ,
coafundlr,

fujerar ,
defvan.-cer,

valor ,
migeftai ,

poder,

conftancia ,
fuerza ,

fentlí.

Imperio , Rsyno, grandeza,

ni lo mas que pueda aver,

ferá baftante a vencer

el crifol de mi firmeza.

Que foy roca incontraftao

»

a los combates del ca^h
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toftcis íírnifi en srnsr,

Eonie fuerte , é inexpugnable,

que al Cielo quiere fcibir,

diamame que efta en fu ser,

y
foy , al fin , tu niuger,^

que es quanto puedo decir.

Uf, Clotilde heriiiofa , mi bien,

quien tantas penas padece,

bien efte favor merece,

pues á mi atnor;:-

Sale uva criada.

Criad. El Rey. Malt. Quién ? Crt. El Rejt

( de fobrefaltada

no acierto á hablar
)

viene á verte*

Cht. Qué rigor! Inf, Qué trifte fuetiel

¡rlalt. La lengua tengo trabada;

quién fuera agora lechuza,

para que el Rey no le viera!

El pecho todo fe altera,

el cabello fe efpeluza,

las razones me han faltado;

todo es dudar
, y fentir,

pues no puedo ai Rey cumplir

la palabra que le he dado.
Quién pudiera fer muger,
para en pena tan confufa,

hallar fiquiera una efeufa

de que poderfe valer!

€lot. Sígueme
, y pierde el cuidado»

Inf. Contigo nir gutro llevo:

honor, y vida te debo.
Crhd. Ven

,
Maltés.

Vínfe, y queda Adalies ^ y fde el 1Pfy*

kalt. Eftcy tuibado,

aguarda. ?}ey. Quién es?

idalt. No sé,

fctrbra fcy de lo que he fido:

qué poca dicha he tenido!

No habíais > Malt. Qué refpondere:

entre tar? fieros combates,
para poderme efeapat?
quiero lolvtr á ei fartaf

Ciros nuevos difparates.

Señor
,
quai.do en fin la pena¿

o:to nació artes que yo,
perqut mi madre pratib

de aquel parto una docena,

y yo fui el feptimo hijo.

Matos Ti-£gofo.

No os prrcgi-.r.to nada dé rifo.

Mat. Todo efío cña en el ptoceffo,

y un Aítrologo me dixo,

que hablé el tíia que nací

latín , eftando prefentes

la Comadre
, y dos parientes

de mi abuela , y yo me fui

á la pila por mi pie,

defpues de haver almorzado,
piorque yo no era cafado,

ni mi madre
; y afsi fue

el parto tan de repente,

que llamando á toda ptlfa,

de allí a un ano fallo á MIfla
la hermana del delinquente,
que fue Ayo del Letrado,
que eftaba en Majalabonda;

y luego me partí á Renda,
fin averme confirmado
el Cbifpo de Turpin

, hombre
mozo , venerable

, y viejo;

y mirandofe á un efpejo
Don Pedro

,
que el fcbrenombrc

fe me crlvida
, le pufieron

la borla de Licenciado;

y como agota he quedado
yo, quitarme pretendieron
el mayorazgo

, y llegué
a. faber, fi aquí vivía

un Dcétor , que conocía
a md fuegra , cuando fue

doncella
;
porque yo he fido

en efio tan puntual,
quede nadie digo mal;

y aunque efté favorecido
mi cuñado de los Jueces,
r,o le ha de fer de provecho,'

pcrqtie Informaré en derecho,

y diré lo que otras veces.

Y fi acafo enfado os doy
Con lo que aquí he referido,

perden de mi culpa os pido,

dádmele vos
,
que me voy.

%eyt Vive Eios
, villano;;- Mdt. Eípere

vueñta bíageílad
, feñer:

mucho crece mi remor.
Como á efta cafa::- Mal, Que quiere

mi ichu ^

Rey.
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Ref. Has buelto f Mdlt.

cierto es ,
que ft por mt faera,

ni a Ungria, ni a ella boivicra,

Fiiioo á eño me forzb;

pues de fuerte me perfigue:t-

Aqut ya no ay que negar,

mejor feri confeíTar,

podra fer ,
que afsi le obligue

á que me dexe ,
que ciego

de amor por Clotilde herraofau:-

Quién Tupiera hablar en profa

culta ;
pero yo foy lego

para eftas cofas ,
que qmfo

que la palabra rompiera,

V que otra carta traxera;

cí perderme aquí es precifo :

que afsi el Cielo me caitiguel

9(ey. DI adelante,

'^Aalt. Lo demas es, que me voy.

Rey. Donde vas?

MA't. Ya io veré , fi me figue. Vajim

Rey. Qué ligero es el temor!

fuefe , en fin , y yo he quedado

con mas -pena en mi cuidado,

batallarido con mi amor.

Buena ocafion tengo ,
Cielos,

pues folo eftoy ,
para ver

íi ay valar en mi poder,

y fofslego en mis defveios.

Ciatílde eña retirada

en fu quarto, y quiero en éí^

que «ni inclinación cruel

ufe de la fuerza ; nada

ouede eftorvar efte intento,

que el Cielo , aunque lo procurái

no eftorvara la ventura,

que anima mi atrevimiento:

Entro.

entrar Jale Enrico , a qiiien dio rn^ertty

con una Asga en la mano.

Enr. Tente ,
Federico,

enfrena el paíTo fobervio,

Que en fu defenfa eftoy yo.

Énrieo foy, a quien fiero

áifte la muerte : qué Intentan

tus crueldades ,
quando el Cielo,

por defenfa de Clotilde

en efta quadta cqe ha puefto.?

fJMnio ay mala mlíHacton.
No contrañes fu virtud,

buelve artas tu ciego intento^

enfrena la inclinación,

dexa los torpes defeos.

Mira , Federico , mira,

que fi arrojado, b refuelto

te precipitas al daño
obftinado , altivo , y ciego,

que te amenaza un caftigo,

que dexe al mundo efcarmlento^

Teme de Dios la jufticía,

cftos avifos de exeraplo

te firvan , tu vida enmienda,;

b coníldera, que prefto

veras el fin que te efpera,

pues te avifo ,
pues te advierto

una muerte defdichada. vijl

í{ej. Perdí el valor , y el aliento.

Aguarda prodigio horrible,

deten ,
horror eftupendo:

válgame Dios ¡ las tazones

detenidas en el pecho

la pronunciación impiden,

todo rae ha cubierto un yeid,

en caos confufo efta el alma,

retroceded ,
penfamiento,

^

la intención que os precipita

a tan loco arrojamiento l

Temer de Dios el caftigo

es juílo ,
nii error coaíieíio»

avifos fuyos fon todos,

no aguardemos , no aguardemos

a que fe execute el^ fallo,
^

que entonces no avrá remedio,

Ceífen las crueldades ,
bafte

el rigor, que no es acierto,

precipitarme a las iras,

viendo tan claros exemplos.

Clemencia os piden mis culpas.

Señor ,
piedades efpero

de vueftra grandeza

pues conozco ,
pues ^

i.., . V VO foy
que fols todo , y VO toy

Peto adonde ,
penfamiento,

me llevas? Necio dífeurfo

la imaginación haaendo

efta: q'uién ^5^4° «JS p,
puede opqne^fc ^ - - -- ^



T^e Don Juan
iJia

acobardarle fombras.

j quien abíb'.uto dueño

es de Alemania , y Uogria?

vive Dios ,
que tne avergüenzo

¿c qae aya dado lugar

la
ifnJginacion á efto!

Vencer yo mi incíinacion,

e¡ ea vano ,
a>aiiqae portentos

c! Cielo contra mi arroje.

Una íbmbra , un devaneo,

cue es iiuílon deí fentido,

ha de acobardar mi pecho?

no es posible , no es posible;

flssJe oy con mayor aliento

he de exercicar violencias.

A mi hermano, con fobervlo
efpiritu daré muerte,

y con Trebacio hacer píenfo
lo mismo; pues una induílria

ha de ayudarme, para edo
le he dado yo permisión,

que venga a Suda
,
que esperot

de! agravio que en mi vive,

de mifarme a fus pies puefto,
tomar venganza

; a Clotilde
gozare después

, y luego
daré á Ungria admiraciones,’
daré á Alemania escarmientos
con crueldades no peníadas,

y con rigores fobervios:
que á quien mi poder oftenta^
no teme encantos fupueftos,
no le eílotvan fombras vanas,
qne con mi valor

, y esfuerzo,
ni reparo en los caftigos,
ni temo avifos deí Cielo.

Fase
, y sale Camila.

Amor , en qué ha de parac
tanto dudar, y temer?

fin
, Cielo , ha de tenei;

mi Imposible amar?
« fuerte ha (Ido cruel,

y jytana
, pues no ha dado

osiego a tanto cuidado
* mduftrla de aquel papel,

propia al Rey fe le di,
y tan infelice he (Ido,

Bada yo he waíeguíd^

Matos Frego/h.

de quanto en él prcten ái;

porque al lograr la oCafioH

tantos cdotvos hallé,

que la esperanza burlé,

y aumenté la confufion.

Amor , templanza conviene,

desvelo , no mas , no mas,
buclve el peafamienco atrás,

el torpe deseo fe enfrene,

que no ferá Julio hacer
ofensa á tanta virtud.

Sale Maltes.
Male. MI necia folicltud

me ha de hacer aq'ai perder".

Camila. Cam. Maleé;, qué tienes?

'Afalt, Miedo i montones. Cam. De qué?

'¡ddt. Del Rey, que aquí le encontré,

y me tienen fus baybenes
mareado con extremo:
cierra esa puerta. Cjvi. Detente,
feguro eftás. Malt, Es valiente

el R.ey , tanto
, que le temo,

pues como fombra me figue,

que píenfo:: Cam. Qué fucedib,

que tan turbado eftás? Malt, Yo
lo diré, como rae obligue

el miedo á dejarme un poco.
Cam. Qué es del Rey? Malt.'SX Rey,no sé

yo fofpecho que fe fue,

y yo me voy, Cam. Suelve, loco.

'Malt. A qué he de bolver? mi amo
donde eñá? Cam. En ese apofento.

Malt. Hablarle , Camila , Intento,

con la colera me Inflamo,

de fuerte, que hade fer dicha
no perder el juicio aquí.

Cdm. Acaba , cuéntame á mi
la ^aufa de tu desdicha.

'Malí, Que rae hablo el Rey,es lo menos^‘
que me escapé dél

, lo mas,
lo demás tu lo fabrás;

porque los criados buenos
no lo hemos de decir todo,
fin que el dueño efté presente;
demás

, de que mi accidente,
o mi tniedo

,
que esei modo

mas cierto , decir no deja
quinto aquí auifirra yo:

e el



Peco ííprcv£(handvhoSy qtí&rído^iy tsaid mcUnáchñ.
^ yo quiero repoitarsie aquí cotimico

para que no rezeíe íii caftiso,
“

-6 Ir-CCC íip

el Rey fabej; pero no
_

quivro piofeguii iu queja*

bí^n y y
V C^LíOías lo

á 1‘iiipo hablaré,

V l-^oras lo que no fabes.

cJwiL Por Tolo que el cuento acabes,'

Maltes yte .acompañare.
_

Cumplirás la obugacson

de raugeren eso. iey.

IvUlt. Vaigate el dlabio^poE Rey

de tan mala Inellnacion.
^

Vjinse-^ t fden el %ey,y Crtaios-.

^fV. Confusos devaneos,
_

que atormentando eñals a mis déseos,,

procurad áe dejarme,

Lfta que llegue ei tiempo de vengarme»

^ Trebacio he mandado,

que venga á Buda , y tengo ya traaado

el modo (
eftrana fueite. )

de mi caftigo yy de fu jufta muerte.

A fus pies mi valor fe vio rendido,
_

y efteragravio de fuerte me ha vencido,

Bue há de fer homicida
^

fu propio acero , de fu infame '^ma.

Su fangre he de verter, viven k>s Cielos,

para que fe fosteguen mis desvelos",

porque eftoy de manera,

que fin fu muerte no vivir quinera,

Y eftaroisma venganza con mi hermano

he detener ,
qué ál- fin es un tyrano,

pues quitarme ha que rido una hermotura,

que fin fu efrotvotuve por figura, (v-e.)

luego condotlide (ha ingrata ale*

he de'ufar la violencia que fe debe,

que un rigor con rigor ha de pagarfe,

V mi crueldad en todo exercitarte.

Que no importan dclCielo^nOyamenazas,

si cautelofas trazas

de enesntos animados,

.«n. la idea firra idós,

oue foy Espin de Calidonla fiero,-

que no teme violencias dei acero,

pues quanto mas le aprietan en i a eaza^

ías flechas con los dientes- despedaza»

Tocan -caxaSf

para que no rezeie lu caftigo.

Tocan , y falsn 7rebacio , y ScldaÍK,

y Jientae el 7((y,

Trel. Deme vuelba Mageftad,

gran feñer , los pies Keales

á. besar. Alzad del fuelo:

congojas, queréis dejarme?

no m.oñreIs fcl featimiento

liaSa que pueda vengarle.

Referidme la visoria.

Treh. Vueftra Mageílad
, que guarde

el Cielo
,
para caftigo

Que «s efto? Crtid» Qije h-a llegado

Mi c-uidado

tuvo firt con acticña;

no dilaté ia entrada. ,
llegue .pteño;

iTebacio viñonosc. T^ey

de rebeldes , y arrogantes,

viendo de Aliacen Muley

la fc^ervia , y el ukrage^

con que trataba al Imperio^

pues era de los Lugares

comarcanos fiero azote,

rayo altivo , asombro grave*

me embib por General,

para que le caíhgase.

Y partí de Bada un Lunes^

al tiempo que per celages

rojos nos moftraba el Sol

fus rayos de luz cani)iantes|

bordadura de los montes,

y guarnición de los valles»

,A la orilla del Danubio,

que eftá desde aquí diñante

rteinta millas, formé «1 eampéj

para que embkila causase

af criftal de su eerrknte,

y entre .tu florida máten-

le pufe en orden , y altivo

hice luego que marchase.

Llevaba yo en la vanguardia

mil y quinientos Infantes,

V de feiscientos cavallos

un Regimiento volante»

La retaguardia poblé

con hombres de armas iguale*?

guarneciendo la batalla

de Piqueros , y Alemane^

En ajefta orden marcha^n,

al fon de pífano, y
*

quieta fuf-'enfion del día,

traviesa pempa dd
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7_T>s Donjuán
quJticIo una vancía llego

ac civalios á avifarme,
,

q,;s de la Morisca tropa

atscubrib los Efta d ¡rtes:

p l modo que ei Oriz nits,

qujndo el Sel florido mee,

j
en ca:Tipos de ziSr forana

exerciros de plumages.

Pareció e! Turco es^fuadron,

V en las piornas
, y e! esmalte,

ardiente Abtil de ios ojos,

|>ella lisonja de Marte.

Era un piel go de hombres

en ondas de tafetanes,

V en feU as de acero
, y pino

era un baxel de tuibantes.

Mar de vangalas , de D;cas,

crespo golfo
,
que arrogante,

al in^nor foplo del v ento

embraveció los plutnages.

Bien ordenada mi gente,

que callo por no canfartCi

comenzó la Artilkrla

cortesmente a faludarlesi

Dos mangas de Arcabuceros
nos reciben Inconftaates,

qua! plebeyos pajariüos,

á los nobles alcotanes

nc« boKáeron las espaldas,

tan ciegaminte cobardes,
que a fu misma Infantería

atropellin
, y deshacen.

El General de ¡os Turcos
intentó desbaratarme
con cien cava líos ligeros,

que faiieron a avudarle.

Como por la nube negra
Kcaraia efttella file,

en embozos de rubíes,

en noticias de diamantes.,
Salió el Turco en un ca vallo,

relámpago de azabache,
•uas luciente que la Efttella

entre nubes acerdales,
Krme le acometo , y el

^ega la lanza , y el ante,

“Ugiendo una escaramuza
se dos generosas aves.

^0 Jif ttos Tregofb,
Mas él , que pifaba el viento,

baxó derramado en fangre

á hacer familia en las ftores,

y {cntimietito en el valle.

Vicloriofo dcl fuesso

discu'rí por todas partes

en un mirfil an'maio,

hipogtifo de crift les.

Metimos'os en hudi,

y prosiguiendo el alcance,

cinco millas los d'-xamos,

porque obscureció la tarde.

Veinte Vanderas adornan
tu Exercito

, y del vagage

quedan tus Soldados ticos,

desbaratado el A atbe,

poftrado el que te ofendía,

quieto el empeño , y triunfante,

con admiración tu nombre:
yo con vida

,
porque gane

mundos, que ponga a esos pies;

Revnos
,
que el tiempo dilate;

dichas
,
que la embidia admire;

triunfos , que en marniol fe graven;

hazañas
,
que le etern’cen;

lauros
,
que el bronce -éñile;

riquezas
,
que te engr.indczcan;

y honras ,
que la fama cante.

^ey. Despejad.

Cielos
,
qué es eño!

quando espero que ha de honrarme,

fe queda á fulas conmigo?

Rey. Trtbacio , todo es volcanes

quantos encierra mi pecho.

Solo he querido quedarme
para premiar tus férvidos.

Contigo
,
quatro Lugares,

que el Wlle de Miraflor

tiene ,te day
, y la parte

del despojo
,
que me toca.

Tam’oien quiero asegurarle tf/r.

defta fuerte ; y aun es poco

premio a férvido tan grande.

Trel. Los pies, gran fe ñor ,
te beso

por la merced que me haces.

fiey. Q^ié espada es efta’ Treh. Señor,

la que al Princqe Lisbarte

quité
,
quando le vencí

D a jun-;
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junto al Danubio. %sy. Baftaijtc ap.

niueíb-a da de fu valor:

tomad. Trtbm Eso es agraviarme;

prtnda de un Principe, folo

adquieren nuevos realces

en vos. Ke> Pues los dos troquemos,

porque quedemos iguales;

eüa eñimaré por mía:

o qué bien mi indufttia falel ap,

Trcb. Tantas honras , mi fiienCÍQ

agradezca.

Rey. Acabe , -acabe
^ ^

ap*

de una vex mi íentimiento

de falir de los umbrales

de la boca ; fi le dejo,

puede fer que fe dilate

jai venganza , y fe descubra

la cautela ; aquí en el Parque
una pena que me aflige

*

tengo que comunicarte.
Ttebaclo , vente conmigo,
que tiempo qu-eda ba-flaau;

del pues logre mi deseo

para descansar. Treb. No fale

de tu gaño mi obediencia.

Qué duda el temor en tales

mercedes , en tantas honras?

corazón, no ay que alterarte.

Ven , Trebacio , de tu vida

oy veré el fin miferable,

oy vengaré mis ofenfas,

y exercirando crueldades,

el acero
, y mi valor

icrán de tu muerte imageo»

Vanse, y salen Maltes, y d Infante

Malí. Juro á Dios ,
que no entkndo tu quimera;

en fin ,
quieres por fuerza que aquí muera?

Irf. Si , Maltes , no me enfades.

Malt. Siempre vi que enfadaron las verdades^

pues yo morir no quiero.

/»/. Vive, Maltes, en tanto que yo muero^

dexame con mi pena,

pues de tanto discurso me enagenS.

Melt. Que te dexe es muy juño,

que en dexarte
, y en irme tengo guíld,'

pues púedeíer que alguna , entre otras veces,

«n pan me den ,feñor,como unas nueces;

7 eso , ni me conviene , ní me agrada,

tu que la ocupas paga Ta pofada,

que yo que nunca como, y ando al trot«¿

por qué tengo de entrar en ese escote?

Juro á Chrifto ,que no seque imaginas^

pues cñarte en la Corre determinas.

Inf. Gozar de mi Clotilde la belleza.

'Malt. O lleve el diablo amen tinta firmezaí

un hombre ha de arrksgarfe,

quando tiene Temedto de escaparfe?

pero con un hermano Luterano,
que mas parece fiera

,
que no hermano^

como puedes tener buena fallda?

necedad es
,
feñor

, perder la vida.

Tres veces me ha encontrado,

y pues que de fus manos he escapado;

yo no quiero meterase en devaneos:

a Dios. Inf, Maltes , mal pagas mis defeot,
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X)<? BonJiLan de Matos Freoc-fo,

y el amor que te tengo. Escucha, adrlcrtc,
que amor es procurarme á mi la muerte’

la muerte itíj/í.No es llano,
fi aquí eftas contra el gufto tu'hermano?

Jnf, Que he de hacer con el fuego que me. abrafa?
ÍAÍíí/í. Escusar el eftár en efta casa;

pues te advierto; : Inf. No trates’
de encadenar

, Maltes , mas disparates:
ven a hablar a Crotilde. Tus e;
fon lindos, hif. Que defpues- -

9íalt. No nos iremos;
ello ibas á decir ? Inf. No sé qué díga,
pues la pasión del alma eño me obliga.

ifdaltm Contigo voy , aunque conozco el yerro,'
a. t)ios nonos den un pan de perro.

ii Míf Jí 2re¿rf«e
, y el I{ey, Freo. Tu Mageílad considere.

eittremot

IrtiéDel Parque has llegado al fott^

(11 cuyas asparas ramas
muda foledad aslñe,

formando fus hojas vanaS
Ki pomposo laberinto,

jiromontotio de esmeraldas^,

joya de lá Primavera,

que el Sol con rayos esmaítái
donde divertir te puedes.
Aquí tomaré venganza

del agravio que me hicííle.

Poco divertimiento halla
oi cuidado

,
porque tengo

íina pasión en el alma,
„<lte no me permite alivio.
'ei.Y qué es

,
gran feíier , la

Aqt.t/na ofensa que padezco,
tna conocida infamia,
tnyo fentimiento en mí
>ire con rablofas anfias.
Un hombre : falgamos defto,

aunque conozco ventajas

^
fii valor, la cautela

« de animar la esperanza,
n hombre, en fin , como digd,’

* anl Cotona facra

I
Fw..tada,y es untraydor.7>e¿.Quíefl es?

-'•vos Tacad la espada,
he de muraros

, fi huvierá
»» vwftra defensa

, y guarda
* aecha en cada flor,

iborto ea cada plant^

que yo nunca: ; : l^cj. Las palabras

fon escüsadas aquí.

Bien fabeis
, que á vueñras plantas

me tuvifies una noche,

y que fi no declarara

que era el Rey, (rabio de enojo!

)

,
la vida entonces (

qué infamia!

file quitarais
, y efta ofensa

ttquí he de dejar vengada,

prcKurate defender:
Vive Dios: ; Tre¿. Señor, bafta

decir
, que no conocí

quien erais. Ya es escusada
la disculpa. Treh. Á vueftros pies;J.i

Las humildades me canfan;

muere
, Infatne.-

Saque la-espada Tnhacio paré, dtfende^pfa

y halla una hoja negra de esgrima en' ía
gyarnitien, que es la que le iie el

/ fuspendise en vieudeia.
Freí. La defenfa es natural;

cosa eftraña!

qué es cfto? per» ya advícrt»,
^ue efte favor aventaja
a todos los que me hicifteis;

pues como fegufo eftabals
de Ja lealtad de mí pecho,

y fupifteis que os amaba,
como a mi Rey

, y fenor,

y que nunca en mi fe hallaií
fino aftfifeos de fírviros;
pues ea ocafioncs tan;¿s

ie
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lo ha moftcado aii valor

con evidencias tan cbras,

poniendo la vida á riesgo

por vos ,
entre acero , y balas.

Fue acierto ,
yo lo confirso,

al trocar las dos espadas,

darme ,
gran feñor ,

la negra,

y qaeduos con la blanca.

rA Trebacio ,
quien te defiende,

quien te anima, y quien te ampara?

ptses lo que en on no han podido

íombras ,
horror , ni atcenazas,

hiii vcíKiíio tus razones

en mi Indignación tyrana?

Pues quando ñ.qai de tu vida

el fin ultimo esperaba^

Con tu acelerada muerte,

tanto puedes, tanto alcanzas

conmigo ,
que me has vencido;

y asi ,
mis brazos te aguardan,

para que adviertas que íoa

verdades deftas palabras.^

La primer vez que en mi vida

ha usado piedad el alma,

es eñe blasón altivo,

Trebacio ,
de aqutfta hazaña,

que aunque tantas has tenido,

eíla es la mayor de quantas

en rubio metal íbnoro

¿s ti publica la fama.

Pero donde voy discurso?

donde camináis palabras,

que os olvidáis de quien foy?

mí condición fe avasalla?

mi fobervia fe fujeta?

mi inclinación fe desmaya,

mi altivo valor fe acorta.

Vive Dios ,
que duda el alma,

{1 he podido dar lugar
. - .

.

á acción ,
que en mi fuera infamia*

Ko es posible ,
no ,

que yo

pronuncie tales palabras:

viílaca la lengua ,
miente,

la Impaciencia que me mata,

la coleta que me ciega,

el ardor que el pecho abrafa,

U inquietud que me atormenta^

que todo junto batalla

ando ay mala indinación»

en ei pecho , no pcranitc,

que la piedad que modtabai

exe-cute ; Luego al punco,

fin replic.arme palabra,

aveis de falle del Rerno
defterraio ; quantas gracia^

y honras aveis recibido

•en mercedes feña'.adas,

de rentas , cargos s y oficios,

os quito ,
que es bien que falga

desposeído de todo,

hombre que va en mi desgracia*

Y no penfeis que cito es lulo

en lo que tomo venganza,

pues rclervo para tni

otra de mas importancia.

Treb. S ñor; : Rey. No me repUquek,

Tr-b» Fortuna ,
cantas mudanzasl

tantos pefares ,
desdicha!

que una tyranía haga

a mi lealtad cal violencia,

asi mis férvidos pagas?

Vive Dios, que el fufrimient#

fe aniquila , y que me^ falca

la paciencia ; mas no importa,

pues con llev.r a mi hermana,

los rezelos fe aseguran;

prefto el valor de mi espasía

ecliards menos ,
ingrato.

. _„r,

JLey. Qué respondeisiTreJ Quequ.enai

mueftra fu obediencia en todo.

Idos luego, que me cania

^vueftra humildad, mí. Av mas^
Cielos ,

por que es crueldad uiM.

habiendo que mi lealtad.
^

y el valor queme acompaña,

en los vividores bronces

merece eternas eft tuas?

mas por eso la fortuna

defta fuerte me contrara,

porque eft3m..s en un tiempo-

que’ folamente fe pagm»

llfoojas
, y

adulaciones:

voyme ,
quizá en cerra rü-toz

me dará el C! lo |a
ftH-

que ov en la propia me fj i- *

¡Sey. Es posible que intentase,

folo por tomar yenganz. ^



T}e Don Juan de

^Trebaclo, tal acciori,

viendo el valor de fa espada.

y
que le dexé con vida.

DO es oprobio , no es infáajia

averie facado aquí,

y
no dejar cañigada

mi ofenfa , y fu atrevimiento?

Pero no importa , á fu cala

quieto ir
,
que vengarme intcntot

dél ,
con gozar á.fu hermana;

quitarle el honor procuro,

porque duplique fus añilas,

pues aliviando mis penas,

fus tcroiento» fe dilatan.

No ha de aver encanto yti

que mi furia no deshaga,

que mi violencia no poftre,’

que mi fobervia no abata,

que mi rigor no aniquile,

que no humille mi arroganciai

que no venza mi altivez,

y que no rinda mi faña;

pues foy tan altivo , y fiero,

y es mi Inclinación tan vanav

que al Cielo fe opondrá el brÍO$

fi el Cielo de mi la guarda.

Fase , y salen Clotilde, el Infante^

y Maltes.

CJef. EAo es fuerza ,
oy ha venid*

Ttebacio , y no fuera bien

que te halle aquí ; el parablea

¿el laaro , que ha\ recibido,

podrás darle en otra parte,

y bolvEc después aquí,

que pues que vives en

y yo vivo de adorarte,,

nada puedes rezelar,

aunque del Rey el poder
fuera mas que una mugeSy
quando íh extrema en amar.
Sabe con fobetania

adquirir nuevos renombres^

y aventajar de los hombres
la fiereza

, y vilen ra,

^ne no- aprovecha el rigor

ton una niug-’r confiante,,

pues fi^mpte tieí,c decante

ios quilates de fu honor»

Matos Fr^goja, 5 I

Parte feguio , Fülpo,
fia temer de mi amor calma,
que como eftss en el alma,

de tu aliento participe,

Quanto aquí el temor te ofrece

fombra es que deshace el Sol,

porque mi honor es crifol,

donde el rayo resplandece.

En ti vivo
, y en ti efioy,

no ay que rezeiar , y advierte,

que antes me daté la muerte,
que faltar á fer quien foy;

porque á preceptos tyranos,

á Jocos atrevimientos,

y á injufios arrojamientos,

fobra acero
, y tengo manos.

Infant. Ay Clotilde de mis ojos!

ay dueño deJ alma mía,
que el perder tu compañía,
íblo caufa al alma enojos!

El rato que efioy fin ti,

tanto crece mi cuidado,

que me juzgo desdichado,

pues vivo fuera de roí.

Solo anhela el penfamiento
por Clotilde , Clotilde es

en mí el mavor interés,

y del alma el fundamento.
Nada fin tí no me agrada,

todo contigo es consuele,

fin ti, todo en mi es desvelo,

y todo fin ti me enfada,

Sidalt. Eñá folo el fundamento
en Clotilde

, y claro efia,

que á qualquieta llamaiá

Clotilde en fu pensamiento.

No ha añadido ni tna tilde

en quanto aquí refirió,

pues vifiiendole un día yo,,

también me llairó Clotilde.

Vete, Filipo. Jnfant. No acierto.'

Ciot, Mira ei riesgo. Inf nt. Nada toco.

Ci'A. Sin alma eñey. Tnfant. Parto loco.

Clot. Quedo fin vida. Inf.mt, Voy muerto;
Clot. Yo te adoro. "rJ^znt.Yo te c filmo.

Clot. Pues qué temes? Infant. No lo sé.

Clot. Bolveras? I:fant. Con mayor fé.

(dot. y el pefar; L’far.t.Yt le reprimo.



Poco aprovechan avisos^

Ciot. Mira por ti. Infant, Y por los dos»

Ciat. Como? Infinta Porque vas eti^ixiU

clot. Cierto? Infaat. Preguncilo a tu
_

Clot. Pues á Dios j^rai bien. Inf, A. Dios.

raitss el Infante , y Mdtks.

Clot.UxiU quando ha de durar

ella crueldad , y dotor?

hafta donde ,
ciego aotoc,

tu rigor ha de llegar?

dexa , dexa de matarme,

pues que ves el fufrimiento

Con. que llevo tu tormento»

^sntpo YUtdo de espadéfm

1(ey. Con tu muerte he de vengarme.

Clot. Cielos , el Rey es aquel!

Válgame el fagrado aquí

ds aquella CASifClot. Ay de mi,

de mi espol'o ( trance cruel i )

es aquella voz.
,

Sale el Infante con li espada dtsmiif,

y el%ey tras el , y Ttehaclo.

Infant.T^ amparo

me avude ,
piadoso Cielo,

Hey. Sera. Ilufion tu desvelo.
^

Treb. Señor ,mlra:;: 'Rey. En que reparo-,

muere , que el Cielo no puede

librarte ya de mis manos,

porque fon Intentos vanos

que fin caftigo fe quede,

jviliano ,
tu atrevimiento

porque aun Dios no puede aquí

quitarme el poder a mu
Treb, Válgame Dios ,

que portento,

Mandest el ^ey per mescotillonfale fitego,

y spérece un Angel en lo alto , que

^uele ie un lado d otro»,

Ang. Oíd ,
mortales , oíd:

Eseibbervio Nembrot,

epuando ay mala iHclinacíotn

ese aoorto de la tierra,

que oy fus crueldades pagS^
por Impu'ilos foberaoos,

y pac Decreto de Dios,
por fu obíllnaolos tytana,

yace en lóbrega prisión

entre piélagos de llamas:

que quien tan fin Dios vivió,

teniendo tantos avisos

para eamendatfe
, y dexo

de hacerlo
,
por íét cruel,

juílaraeote mereció

el caíligo que aveis vlllo.

Tu , Fillpo , desde oy
el Cetro tienes de Óngria*
como absoluto Señor;

y el Imperio de Bohemia
te añade nuevo blasón

con Clotilde , con tu espofa|

cu)-a virtud
, y valor

merece tan digno pueftoi

imita en lo humilde á Job,í

y en el govíerno á David:

Sé de tus vasallos Sol,

claro espejo , en quien fe miren

los pobres ,
que aquella acclonj^

y el fer piadoso, coníervan

Ja vida , añaden honor,

dan nombre a las Mage(lade*<

Temed de Dios el rigor,

escarmentad en lo villo,

pues elle exemplo os moflró^

que no aprovechan avifos,

quando ay mala inclinación»

Vuela el Angel,

Treb. Con que la Comedia acaba^

fí ella Hilloria os agradó,

disculpando nuellras faltas,

dadle al Poeta perdón.

FIN.
.

Hallarafe cfta Comedia , y otras de diferentes TituW

en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz ,
en

la Plazuela de la calle de la Paz.
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